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الله o£‏ الرحم 

]5 المد al 39s ticis iiaii tad d‏ من شرور أشيسنا 
وین سنا WIP‏ من َيه الله فلا d a:‏ ومن بضیل فلا هادي ias‏ 
أن لا له إل الله 5323 ware‏ ند ور Ataş‏ 

e d y : [uo وه‎ M. “əli İb) قال تعا ی:‎ 
وی‎ tefie uif ال‎ Cb) وقال تعالى:‎ (552 55 
Mor gil LI sls کا د ونساء‎ by اٹ با‎ le (955 
Ayy səl C9) وقال تعالی:‎ (ks, Nk 5 “S ay əl feos 
15255 الله‎ uz PE ویفیز لک‎ NU S aas مدید‎ YS ls 
(se 15s 3535 

Sai KAR “bzi‏ الله sie la gi pP‏ صَلى 
سب مور Wis nu.‏ 85 
We‏ في di‏ 

@ 3e لرنسان من‎ sz sed 35 e فا‎ 30) da قال‎ 
Js (GE PES ا‎ de © عم بر‎ sl © (53 dö Vil 
© spe اشرخ لي‎ c5) تعالی:‎ JL, (e 3) رب‎ (bə) تعا ی:‎ 
(ulis © Ud من‎ sz آمري © وَاخلل‎ zə 


z ۱ 
٥ یں‎ w یں‎ 
(Ca, اسا داوف‎ is dii خا‎ aiel “ele او ما‎ ANDY) 
“o (oe e cS? (io N ) معی‎ 
z * r2 222 r2 i r2 2 r2 7 T 


EA əl E gal 2 ores 9% 
“YAZ 1۳ Ed 


قال تعالى: ((بَلِ Al‏ فَاعْبْدْ 55( من الشاکرین)) [الزمر: ٦٦]ء‏ وقال 
y) uw‏ شکر God 3B ve Xü db‏ 
(GES‏ [الفل: qdl ses .)٠٤‏ صلی الله ak‏ وس قال: ((لا بشکر الله 

. بدا د az,‏ صلی الله sə) 6 los ade‏ ضیع al‏ مغزوف 

(Çöl ai 3 Le جَرَاكَ الله‎ > lol (Jus 

الشکر کل الشکر لابائنا وآ ھاتنا کیا رتونا صغاراً وكان وما زا لکل الفضل 
هم عليناء all‏ اغفر لهم وا رمھم وارض عنهم. 

جزيل الشكر والتقدير لكل من ساهم معنا ومد لنا يد العون وقام berga‏ 
في هذا العملء اللهم اغفر لهم وارحمهم» واكتب لنا وم الأجر والثواب وا مغفرة, 
واجزهم عنا خير الجزاء. 


الفهرس 

المقدمة 7 
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- الأبجدية التركية i‏ 


۰ 
۰۰ 
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- نرة الصوت Ses tonu‏ 68 
- سقوط HECE DÜŞMESİ häll‏ 70 
- سقوط حرف الصوتي من USS‏ المركة 72 
- قرینات القراءة Okuma Alıştırmaları‏ 73 


oF 


111 الملحقاث‎ 
113 (clash) 445) 

- الحط Sg‏ 115 
- الوسائط 5534s‏ 139 
- الھوامش واخواشي والمصادر وا مراجع 147 


Asi, kal SN igi RFEA də RD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


Lad 


Lad 


معدم4: 


قد یکون İs‏ التركية -أو أي لغة آخری- رحلة طوياة وصعبة. تجعلك 


تُصاب بالاحباط عندما تعتقد بأنك تعلمت الکثبر ولکتك لا تفهم لأحد 
الأشخاص الأتراك عندما یتحدث» ولکن (Şö‏ 


B 


75 ولا شي ا مه مستحيل Qoş‏ تع Ji d‏ 
بضا أن des‏ قال تعالی: > Se‏ مٌن ون Y S‏ 555 
Rio 2‏ 5455" [النحل: [VA‏ 
sli də USS‏ لصفر وطلب العام لا يعرف 25 
را iyə ael ay m. iz,‏ فقال ca)‏ یا V‏ عبد Hd‏ 
قد بلغت هذا ee‏ وأنت إمام مسلمین MT‏ 
manı‏ 
gne‏ اللغة مدة محددة فالصحابي زيد , 7 a‏ 
al‏ العبریة في ۱۵ log,‏ فقط فكلا اقتربت | للغة الجديدة التي تريد أن 
rs‏ لغتك الأم» كلا تعلمتها في وقت أسرع» وكلما وجدتها أسهل من 
days‏ ولکن illə kəz‏ بعض ات دد آصعب calli‏ 
والتي تحتاح وقتا طویلا لاجادتبا ' el‏ وعلى کل حال فليس ا ھم ا مد 
بقدر آهمية مرا فل علق الهدف الني وضعته نصب عينيك oly‏ 
bs‏ أولوية قصوی عندك. 
je‏ جدول حياتك البومية لتعلم اللغة وحاول استعالها باسقرار فقلیل 
مسر خير من كثير منقطع» واحرص على أن یکون تعلمك فعالاً وذلك 
بان تشعر بتقدم في مستوی لغتك فان لم تلاحظ ذلك شاول تغیبر طريقة 


سش .و —————— 


İŞİ igi x zil də ARD‏ القراءۀ الک إعداد وتالیف: الهندس جاسم محمد عبد 


deal‏ أو زيادة وقت التعم أو تغيير مصادر jai‏ ولا مل الاستاع 
الفقال وجذ من تمارس Halll‏ معه وتواصل مع الآخرين ود ور 
izlə‏ ووظف AK‏ التي Vel‏ وحفظہا في Je ALS‏ ومقاطع تم 
اعرضها على من یصححها لك. 

Jel -٤‏ على تنويع مصادر تعلمك وحاول استعال دور Jal‏ وركز على 
استعمال امل والکلیات الدارجة في الصحف وشحادثات الناس أو شراء 
ملصقات تحمل جموعة من الکلمات ووضعها في أماكن متفرقة من JA‏ 
لتساعدك في تذکر الكلمات Val,‏ قصص الأطفال وق بكتابة (ELS‏ الجديدة 
وترجمتها. 

۵- كل xd‏ لها خصائصها المرتبطة بثقافة شعہا ولا Se‏ الترجمة حرفیا لکل 
00 رک علی حفظ vein‏ 

فهم USI‏ لفظاً وكتابة (gary‏ واستخد عد بکل تصاریفھا 
عي اھ 


مع توفر | التقنیات | الحديثة لم ت تعد العلوم بعيدة . lily WENS‏ صارت 
با جان وکا قبل فإنّ رحلة الألف ميل تبدأ بخطوة واحدة. 


a5 Jio ال ك‎ ALa j” 
مات 5 إن‎ ıı و خطوة‎ 


yuz‏ خطوةٌ في تغلم Asi, kaz SN igi RFEA də‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


الأبجدية التركة: 
da‏ أبجدية ali‏ حم Le‏ والا فإك لن bəb oS‏ على قول ولفظ 
OL‏ بشكل صحيح حتى لو كنت تعرف كيفية كتابة تلك الکلیات. 
بزيادة جودة نطق ا حروف في الکلات يزداد فهم n‏ للمتکلم. 


تتكون الأبجدية ASA‏ من (YA)‏ نسعة وعشرین Bz‏ وهي: 


اڅ للا 


4 


۸ ظ‎ CCDEFGGHI İ J KL 
a b c ç d e f م ع‎ hı i j kl 


MNOÖPRSŞTUÜVYZ 
mn o 6 pr sştuüvy 2 
وكِفیة نطقها تکون كما مبين في الرابط:‎ 

[كيفية نطق الأحرف الأبجدية (ASAN‏ 
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sağı adlı da, خطوةٌ في تلم‎ sz 


SSN, Sell jm $9231 


وفيا بلي جدول يبين الأبجدية التركة A AS,‏ نطتھا: 


أمثاة 
Örnekler‏ 


Araba 


اللفظ بالعربية 
Arapça telaffuz‏ 


سم 


۱ 


AŞIN dally الاسم‎ 


Türkçe olarak isim 


a 


A‏ ألف مدودة كا تلفظ الألف في كلمة 


في بداية الكلمة يلفظ كالألف الممدودة في | 
سط أو Al:‏ الكلمة لفظه ,$ IE‏ لينة قصيرة 
.557 ]> ويستخدم Sas‏ عن حرف (p)‏ في 
ak.‏ 
.4 
فوقه الاشارة )^( ليصبح [ [Aca‏ 


بصورة أقصر. وفي و 


الكلمات المأخوذة من 
lal,‏ كان بدیلا 


Balık 
Cam 
Çay 

Ders 


ey جاور‎ 


- 
۰ 


TX 


E Bi‏ للحرف (ض)ء وا 


^ 


Î î, Û û] 


الکلات 53,5 من ١‏ 


اللغة العربية فتوضع 
B b be‏ 
C | © ce‏ 
Ç gc ce‏ 
D | 4 de‏ 


جاور أحرفاً > رقف نرق dal‏ 
فیصبح كأخف ما یکن dul ug n‏ | 

DI a [A 4, 1‏ أن حرف لضفي م 
للغة العريية والتي تحتوي على حرف [ض]. 


] ۲ [ العربية‎ dal PEN 


إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم ME‏ عبد 


ASIN الأبجدية‎ 
Türkçe Alfabe 


A a 


] ولکن 


سس ٠ک‏ ”97 — 


tcn‏ لو في تلم aS al İs,‏ او الأؤلى: الا KSÜ,‏ إعداد وتالیف: المھندس جاسم محمد عبد 
E e e 1 Ev‏ 
E‏ كا تلفظ الفتحة على حرف Lal‏ كلمة .5“ 
في بداية الكلمة يلفظ bab (S‏ الألف الهموزة الفتوحة فی اللخة 
MWE yi‏ > وفي و سط أو al:‏ الكلمة فلفظه یکون کالفتحة المرققة 
فوق ارف الذي بسبقه من غير مد [ " ]. 


F f fe c Firin 
g ge 5 Gol 
مع الأحرف‎ azi göz, مع الأحرف الصوتية ال لنخمةء‎ dla) 24 


— ا مرافقة له في الکلمف Bz als as,‏ ل 
الصوتية الفخمة التي Le‏ علامة ا مد أحياناً في الکلیات الدخيلة. 


Cx 


& | yumuşak ge 5 t Dağ 


.— .— ویلفظ ي إذا 
حد الحرفين الصوتیین: (E e 1 i)‏ ولا Ul, bly Lik‏ يمد 
p‏ ا حرف الذي ad‏ إذا sol dö cle‏ الحرفين 
الصوتین: (O 6, Ü ü)‏ . 


H h he ^ Harf 


53,5 نی اكات‎ (ə cr) ه عموما وبقوم مقام الحروف‎ lad, 
مع التخفیف‎ hell من اللغة العربية ويلفظ مقارب للحرف العربي‎ 


سوه 


İZİ $s a asl də ARD‏ القراءۀ İİ,‏ إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


D | 1 1 (كسرة مشمومة‎ çel | Iraklı 
:کیا تلفظ الياء في كلمة (خیط)ء وصوته بين اطمزة المكسورة وبين العين‎ 
خروج حرف الضاد فهي تمثل بداية الصوت‎ Aly المكسورة» وهي عن‎ 
پوت‎ 
dads بضمة‎ dayali الکسورة‎ —— -—. ۱ 
à أو‎ ho, By ثقيلة من غير مد.‎ ] | T 
| لي الحرف .2“ مد[‎ 
AE عن ياء دود في‎ Sha واذا کن‎ 
)۸( مأخوذة من اللغة العربية فتوضع فوقه الإشارة‎ 


İ |i i إي (خفیفة)‎ İP 


(a) تلفظ الیاء في كلمة‎ Si 

في بداية الکلمة يلفظ GE‏ الهموزة الکسورة فی 
العربية ax]‏ (خفيفة)] من غير de ce‏ وسط أو 
الكلمة فيلفظ اخرف الذي يسبقه مكسور وخفيف 
من غير مد [ي ]ء ويقوم مقام الكسرة المشبعة بالیاء pling‏ العين 
الکسورة في اکلات sh‏ من i‏ 
ال 

J j je , Jeton 
A VENT ICT رم‎ Gig Ud کر یس‎ 
— —Çuk ےس‎ 
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K | ع1‎ ke 


a asl də RD‏ اوه İZİ‏ القراءۀ الک 


3 có) Kalem 
ينطق (ق) مع الحروف الصوتیة الفخمة و(ك) مع الحروف الصوتية الرقيقة.‎ 
ما کن ليكون‎ SBE لفظه فيصبح‎ Sil صوتیة خمة‎ Bol إذا جاور‎ 
ما‎ USE لفظه فبصبح‎ göz لفظه (ق)ء واذا جاور آحرفا صوتية رقبقة‎ 


مکن وأحياناً aby‏ لفظه إذا جاور حرف المد [A a, 11, Ü ül‏ 
L l le J Limon‏ 
i a X‏ الاحرف الصوتية افخ e ala) ET ace‏ 
الاحرف الصوتية الرقيقة الرافقة له في ASS!‏ ولكنه ينطق Libs‏ مع 
Ge‏ الصوتية الفخمة التی علها علامة المد أحياناً في الكلمات 
الدخيلة. 

m me e Masa 


n ne Ó Nota 


0: واو ثقبلة مهالة كا تلفظ الواو في كلمة (إمبراطور). 
في بداية الكلمة La‏ کلالف الهموزة المضمومة الثقيلة 


۰۰ 


ولا wai‏ الشفتين Gu‏ عند تطقها bs dils A]‏ وسط أو Al:‏ 
الكلمة فيلفظ ال حرف الذي يسبقه مضموم ثقبل من غير مد [ و | 
ویقوم مقام العين الضمومة فی بعض GUS‏ المأخوذة من Gl‏ 


اوه 


Ö | ö ó أو (رقيقة)‎ Ördek 
تلفظ الواو الثانیة في كلمة (بروفيسور).‎ US 3] واو خفيفة‎ :0 
الهموزة المضمومة الخفيفة دون ضم‎ WIE ية الكلمة يلفظ‎ 


.25 [ أو رقيقة ]ء وفي وسط أو Ale‏ 
lu ASİ‏ ا حرف الذي يسبقه مضموم خفیف من غير 


مد ] 5 d‏ ويغوم مقام العین المضمومة فی بعض الكلمات المأخوذة من 


یں 


P P pe c Para 
R r re 5 Resim 
S S se ص‎ cə? Saat 
—- —: إذا‎ 


pa‏ ما يمكن ۳ ;3 لنظه )3 re pa‏ المد 
Ska [S — dA 4,13, Û ül‏ عن حرف (ث) فی بعض 
الكلمات المأخوذة من اللغة de yall‏ والتی نحتوي على حرف [S]‏ 


ş ge T Sapka‏ ؟ 
T t te ko Tren‏ 


إذا — .-— 


Ld as 


ka SN igi SER də RD‏ الک إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


فیصبح کات 2 مکن aay ble,‏ لفظه إذا جاور آحرف 


الد [A 2, 11 U à]‏ 
Uçak‏ أو (فحمة) 0 | U‏ 
U‏ واو ثقبلة کیا تلفظ الواو في كلمة (مقهور). 
في بداية .— الهموزة المضمومة الثقبلة مع ضم الشفتي 
تامأ عند ثطقها [ أو > وفی وسط أو AL:‏ الكلمة فبلفظ الحرف 
ضا ایام چو الشفتين من غير مد ] a oci‏ 
العين الساکنة ومقام العين الضمومة في الکلیات AİN - di‏ العربية 
»واذ اذاکان بديلاً عن وا — ې 
فوفه ال(شاة )^( ليصبح [ U.a‏ 
Ütü‏ أو )33( U ü ü‏ 
Ü‏ واو خفیفة كا تلفظ الواو في كلمة (مکسور)ء أو كا تلفظ AY‏ 
المضمومة في كلمة (أمنية)ء فه وكالهمزة الضمومة ا zə‏ 
ية الكلمة بلفظ کالالف الهموزة الضمومة الخفيفة مع ضم 
٠ ——..‏ وفي و سط أو نهاية الكلمة bələ‏ 
ا مرف الذي بسبقه مضموم خفيف مع خم الشفتين من غير مد[ ]. 


V ۷ ve 3 Vücut 


gəz‏ رمیا ]3[ Li ASİ,‏ بشکل متراخي وقریب من [و] في 
الهجات العامية وحتی نی الطابات الرسمية والنشرات الاخبارية» وینطق 


—— ور 


s M Ssh en asl 5‏ القراءۀ İİ,‏ إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 
ve :‏ ف] في بعض pod‏ 


Y y ye 5 Yatak 
Z 7 ze f cj Zor 


بلفظ ز إذا ole‏ مع الأحرف الصوتية الرقبقةء وبلفظ ظ خفيفة 
إذا جاء مع الأحرف الصوتية الفخمةء ويقوم مقام اطروف 
(ذء زء ضء ظ) في الکلمات المأخوذة من sl‏ العربية Bak,‏ بشکل 
مقارب للحرف العربي hell‏ مع التخفيف 


ias,‏ نطقها تکون IS‏ مبين في الرابط 
[جدول الأحرف الأبجدية ASAN‏ وكفية نطقها] 
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IS allı da, فی تلم‎ Ht siz 


وفها يلي بعض الفردات 


تلاثون 
حمشون 
Ope‏ 


SSN, $e Vll dm $21 


şa 


Çeyrek 
Sıfır 
İki 
Dört 
Altı 
Sekiz 
On 
Oniki 
Yirmi 
Yirmiiki 
Otuz 
Elli 
Yetmiş 
Doksan 
Yüzbir 
Bin 
Milyar 
Cumartesi 


Pazartesi 


رکف يتم نطقها: 
العربي 


واجد وعشرون 
SS‏ وعشرون 
5 


ols 
1000,000 
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o k 
o ١ا. سح‎ 
۱ 


Se 
XM Və 


Ge (Ne 
Kon b 


Beş 
Yedi 
Dokuz 
Onbir 
Onüç 
Yirmibir 
Yirmiüç 
Kırk 
Altmış 
Seksen 
Yüz 
İkiyüz 
Milyon 
Hafta 
Pazar 


Salı 


sağı adlı da, خطوةٌ فی تلم‎ s 


lese 
چارسام‎ 
۳ 


birinci, 
ilk 

bu gece 
dün 
meyveler 
domates 
kırmızı 
beyaz 


süt 


Aged, Sel İN $9231 


Çarşamba 


Cuma 
Ay 
Şubat 
Nisan 
Haziran 
Ağustos 
Ekim 
Aralık 
Kış 
Yaz 


Ramazan 


۰ 
۰۰ 


GEN səs) 
آذار‎ 
E 


ikinci 


bugün 
yarin 
elma 
soğan 
mavi 
siyah 
ekmek 


(ə) 
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Perşembe 


Yıl 
Ocak 
Mart 
Mayıs 
Temmuz 
Eylül 
Kasım 


mevsim 


İlkbahar 
Sonbahar 


Bayram 
üçüncü 


şimdi 
zaman 
muz 
patates 
yesil 
gri 
kahve 


sağı allı da, فی تلم‎ Ht siz 


فطور 


غداء 


kahvaltı 
öğle 
yemeği 
çocuk 
büyükbaba 
büyükanne 
(kız) kardeş 
Ilık, hafif 
sıcak 
yağmurlu 
oda 

yatak odası 
kedi 
köpek 
ayakkabı 


rezervasyon 


pasaport 


İngilizce 
İspanyolca 
japonca 


kitap 


SİN, القِرَاءَةٌ‎ dm $31 


ماء 
عشاء 


su 
akşam 
yemeği 
oğul 
baba 
anne 


kız 
soğuk 


soğuk 
mutfak 
inek 

fare 
gömlek 
çorap 
havaalanı 


taksi 


fransızca 
almanca 
öğretmen 


sözlük 
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C 


Çay 
(erkek) 
kardeş 
oğlan 
adam 
kadın 
sıcak 


güneşli 


karlı 
ev 

kuş 

at 
palto 
otel 
otobüs 


arapça 


rusça 
İtalyanca 
Ó ğrenci 


kalem 


İŞİ igi xn zil də RD‏ القراءۀ الک إعداد وتالیف: الهندس جاسم محمد عبد 


el اید‎ | saç شعر‎ | sayfa صفحة‎ 
eczane | اصدلة‎ doktor cub} ambulans | سيارة‎ 

اسعاف 
مستشفی | [hastane‏ أنف ağız : burun‏ 
معدة göz oe | | mide‏ | قدم ayak‏ 
شرطة polis‏ | | جش trafik əəə) | ordu‏ 


وكِفیة نطقها تكون کیا مبين في الرابط: 
[بعض الفردات ASAN‏ وكيفية نطتھا] 


https://www.jasimabed.com/books/?b-2&m-4 


yuz‏ لو في تلم ısı SN alı İs,‏ الأؤلى: الا SUSU,‏ إعداد وتأليف: المھندس جاسم محمد عبد 
تنقسم الأحرف الأبجدية ASIN‏ إلى قسمين: 


۱ الا حرف الصامتة > الساکنة [Ünsüzler]‏ وهي 21 > ‘Lb‏ 


BCCDFGGHJ KLMN 
bec ¢ df gg hj kl mn 
PRSŞTVYZ 
p r sş t v y z 


وهي نوعان: 
CF HKPS ŞT‏ 
c f h kp s ş t‏ 
ولسهولة حفظها فهي الأحرف الصامتة لصطلح [فستقحي شهاب 
SANAR —‏ سیک أي (ESTKÇŞ HP)‏ 
۲- آحرف صامتة لينة: وهي 13 be‏ (الأحرف الباقية): 
B C [1 © 6 [ 1 ۷ ۸ ۲ ۷ ۷۲ 7‏ 
j l mn r v y 2‏ م bcdg‏ 
Y‏ الأحرف الصوتية أو المتحركة [Ünlüler]‏ وشي 8 آحرف: 
تا لآ A 2 1 1 0 ٥0‏ 


a e i i o Ö u ü 


و 


zen asl də RD‏ اوه s İZİ‏ القراءۀ İSİ,‏ إعداد وتالیف: الهندس جاسم محمد عبد 
وهي نوعان: 
أحرف صوتية قمة Kalin‏ أحرف صوتية رقيقة Ínce‏ 
Ü Ó İ E U O 1 A‏ 


ü Ó i e u 0 1 ۹‏ 
وكِفیة نطقها تكون كما مبين في الرابط: 
[الأحرف الصوتية (Ünlüler)‏ ,448 نطقها] 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=5 


[m] 


"a 
= 


Asi, kal İZİ igi Si ad də RD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


قواعد وأساسيات نطق ولفظ الأحرف التركة: 


.١‏ كل حرف فا يعبر عن صوت معین» V ə el‏ وثلفظ کا كنب 
255 > فالكتابة والقراءة متفقتان ولیس kə‏ أحرف تکتب 
SİB‏ هو موجود في — وبعض all‏ الأخرى. 
..— أصواتها àa$,‏ نطقها بالشكل 
اع A ely es‏ من مس ید eee‏ 
٣‏ تتکون الأبجدية SA‏ من (VA)‏ تسعة وعشرين حرفا مہا oli‏ صوتية 
Dd, Ee, Ff, G g, Gs Hh,lı,‏ ب 9و Aa, Bb, Cc,‏ 
Pp, Rr, S's,‏ ,ة 0 İi, Jj, K k, Ll M m, N n, Oo,‏ 
Zz‏ رلا Tt, Uu, Üü, Vv,‏ ,و $ 


ف الصامتة آو الساكنة [Ünsüzler]‏ وهي 21 حرفاً: 


Bb, Cc, Çç, Dd, 2 5 Gg, Gö, Hh, Jj, Kk, Ll, 
M m, Nn, Pp, Rr, Ss, و ۷ 16۷۰۷۱ ,و ب‎ Zz 


- الأحرف الصوتية أو المتحركة [Ünlüler]‏ وهي 8 أحرف: 
Ünlü Harfler (Sesli Harfler):‏ 


Aa, Ee, [1 1, İi, Oo, © ۵, Û ü, U u 


و 


İZİ su a asl də RD‏ القراءۀ İSİ,‏ إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


b > 21 وهي‎ [Ünsüzler] i الصامتة أو‎ cM E 


وهذه الحروف لا صدر les‏ آي صوت. ولا یکن نطقها بمفردهاء 
بل لا بد أن تنطق مع حرف öze‏ بجاورها (بسبقها أو یتبعھا)ء وهذه 
ا مروف لا تخرح من الفم ik‏ وطلاقة 33 is‏ يحتاج إلى مساعدة 
الاعضاء الوجودة ئي النم. Seb‏ عند لفظ ا رف (B, b)‏ تری 
انسداد الشفتین وا حرف (S, s)‏ يخرج من بین الأسنان وهكذا بقیة 
الأحرفء والأحرف الصامتة أو الساكنة نوعان: 


Sert (Otümsüz, Tonsuz) Ünsüzler denir: 


في داخل «gal‏ وهي "WIE‏ آحرف: 
Co ILIhEKEPp,SsSsTt‏ 


وهي Gell‏ الصامتة لمصطلح [فستقحي شهاب — 
İFİSTİKÇİ SARA‏ أي (FSTKCSHP)‏ وهي قسیان: 


- احرف صامتة قاسية مسقرة (Sürekli Sert Ünsüzler)‏ 


Ff Hh, Ss, $$ 


= {a 


buz yuz‏ في تغلم Asi, kaz s 1 igi aS) al də‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


LÀ 


احرف صامتة قاسية غير مسغرة (متقطعةء مؤقتة) 
«(Süreksiz Sert Ünsüzler)‏ وهي الأحرف الصامتة مصطلح 


e اب‎ 
C ç, K k, P p İt 
Yumuşak (Ötümlü, Tonlu) Ünsüzler Adı Verilir: 
وهي ثلائة عشر حرفا (الأحرف الباقية):‎ 


BbCoDd GgG£gJjLhlMmNn Rr, 
۷ ۷, ۷ و7‎ Zz 


وهي قسبان: 
- آحرف صامتة dd‏ مسقرة: (Sürekli Yumuşak Ünsüzler)‏ 
G£Jj;LLMmNnRrVvYyZz‏ 


= أحرف صامتة P‏ عبر = 5 ) 2 dali‏ مؤقتة) 


: (Süreksiz Yumuşak Ünsüzler) 
Bb Cc, Dd, Gg 


: و‎ ds. çe 53 واصوانا‎ e, [Ünlüler (Sesliler)] 


<— | SS 


ze asl ORE‏ اوه İZİ‏ القراءۀ İİ,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 
الحروف الصامتة (الساكنة) [Ünsüzler]‏ اجاورة لها في مقاطع ااکلات 
التركة تعقد علہاء والأحرف الصوتية أو المتحركة [Ünlüler]‏ ثانية 


Ünlü Harfler (Sesli Harfler): 
Aa, Ee, [1 1, ره © نا‎ Öö Û ü, U u 
Geniş Dar 
Kalın İnce Kalın İnce 
Düz a e 1 i 
Yuvarlak 0 ö u ü 


əla,‏ ا مروف تخرج من الفم بکل حرية وطلاقة حیث يبقى الفم 
مفتوحاً أثناء (gals‏ ولا تحتاح إلى مساعدة اللسان أو الاسنان أو الشفاه. 


— — —— لاخر في 
ثقسم الأحرف الصوتية أو المتحركة نسبة إلى وضع اللسان إلى قسمین: 
- أحرف صوتية ثقيلة ]4.2[ (Kalın Ünlüler)‏ وهي: 
Aa,IyOo,Uu‏ 
وأصوات هذه الأحرف تخرج من من الفم بانسحاب | اللساء da‏ 
الداخل SUB‏ وتترك في الأذن موجة ثقبلة من الصوت. 


— — — — 1 s )—— 


as tcs‏ في تلم aS alı İs,‏ اوه 14 sud s‏ الا إعداد وتأليف: الهندس جاسم ممد عبد 
آحرف صوتیة AL‏ واسعة 
A a, O o: Genis, Kalin, Unlüler‏ 
أحرف صوتیة ثقبلة ضیقة: 
I 1, U u: Dar, Kalın, Ünlüler‏ 
A a: Düz, genis, kalin‏ 
lı: Düz, dar, kalın‏ 
O o: Yuvarlak, geniş, kalın‏ 
U u: Yuvarlak, dar, kalın‏ 
- أحرف صوتية رقيقة [خفیفة] (İnce Ünlüler)‏ وهي: 
تا ,ة رز Ee,‏ 


أصوات هذه الأحرف c‏ من من الفم buz‏ لی الأمام 
قليلاً وتترك في الأذن موجة صوتية خفيفة. 


أحرف صوتية رقيقة واسعة 
E e, 0 ö: Geniş, İnce, Ünlüler‏ 

آحرف صوتیة رقيقة ضيقة: 
i, Ü ü: Dar, İnce, Ünlüler‏ | 


سود 


SN ig xn a də ARD‏ القراءۀ Si,‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 


E e: Düz, genis, ince 
| i: Düz, dar, ince 
O 6: Yuvarlak, geniş, ince 


Ü ü: Yuvarlak, dar, ince 


—- الكلمة 
A‏ الواحدة Yİ‏ کات ari ASİL‏ أو شاذة gl‏ مرکه من 


تقسم ا حروف الصوتية بالنسبة إلى وضع الشفتین إلى قسمين: 
- احرف صوتیة مستديرة (Yuvarlak Sesliler)‏ 


O o, Öö, Uu, Üü 


آصوات هذه E‏ تخرح من الفم باستدارة وضم الشفتین 
ومدھما إلى لامام قليلاً 


(Düz Sesliler) أحرف صوتیة مُسَطّحة‎ - 
Aa, Ee, lı, İi 


أصوات هذه الاحرف 6 من الفم بصورة م dole‏ 
والشفتان gb Se‏ بصورة طبيعية. 


— — — — 4 » ]—————— 


tcn‏ لو في تلم İZ Sh SN dh İs,‏ الا “SİL‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 

.٦‏ الد والترقيق: لیس هنالك فی اللغة ASAN‏ آحرف 32 بالأصل 
والأحرف الصوتیة ثنطق LL‏ قصيرة غير ممدودة ولکن 
هنالك کلبات دخبلة على اللغة agi‏ وخاصة تلك الکلبات 
المأخوذة من اللغة العريية في Xe;‏ القرآن الکرم وف 
کتب الأحاديث النبوية والکتب الإسلامية والتاریخیة فا 
abs‏ مدودة «fell lub St‏ فتوضم الاشارة (۸) 
فوق الأحرف الصوتية الفخمة الثلاثة: U ul‏ ,1 1 به ge [A‏ 
sb dee, [Aa 11, 0 a]‏ هذه ا حروف ad‏ کحروف M‏ فی 
aad‏ العربية ويخف labs‏ بعد أن کان ثقيلاً لتصبح رقيقة بعد أن كانت 
خُمةء ومن أمثلة ذلك: 


" Elif Làm Mim. " 0 اور‎ i 


Sai | الري اللفظ‎ $3 | Lal Gəl 


Adet | عادّث‎ sale} | Adem اد‎ esi 
Hala | Ye) اح الآن‎ (Âmâ اع‎ ge 


İlahi | AM) ارت‎ Tirmizi | sisl (eA 
Siyasi e| سياس‎ | Buhâri dE ced 
Süre اشورة شور‎ | Ulam علوم علوم‎ 


2 3 3 
Süküt | اشکوت اشکوت‎ Hükümet حُکومت‎ i 


xen asl RE‏ اوه s İZİ‏ القراءۀ İŞİ,‏ إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 
۷ ا حرف الصوتی a‏ ۸: [کا تلفظ IY‏ في كلمة (باص)] [باص: كلمة 
لاتينية WE] Gas‏ لنقل الرکاب] وهي تستخدم أحيانا في اللهجة 
الدارجة]: 
- إذا جاء في بدای ية الكلمة ab‏ يلفظ کا bab‏ الألف ا الممدودة في اللغة 
العربية ASİ, [T]‏ ينطق بصورة آقصر مما في | اللغة Adi‏ 
یی أو Ale‏ الكلمة فان لفظه یکون كألف Aİ‏ قصيرة 


$ 


- پستخدم بديلاً عن حرف (p)‏ فی AZA CUS‏ المأخوذة من 
اللغة العريية والتي تبتدئ بحرف عين مفتوح İŞİ‏ مثل Ali Qə)‏ 
(عرب (Arap—‏ (عَصب — (Asap‏ 

- إذاكان بديلاً عن ألف ممدودةٍ في كلمة مأخوذة من اللغة العريبة أو 


الفارسية فتوضع فوقه الإشارة (۸) ليصبح [Ac a)‏ مثل 
(Kafi — 36)‏ (سلام — «(Selâm‏ (آعی — (Âmâ‏ 
(Âdet — 356)‏ (حتی الا الا ن — v a (Hala‏ وله 


abi‏ کثبرة في ترجمة القرآن eS‏ وف ١‏ لکتب الاسلامية 


والتاريخية: 

" Elif Làm Mim. " : " x” 
Sa | اللفظ‎ gər | | العربي | اللفظ | التركى‎ 
Yarım | 5,4) نف‎ Alt Gül xh. 


sağı allı da, فی تلم‎ Ht siz 


ASİL dayı s 12 ga 


Altmış 
Ay 
Ağustos 
Aralık 


إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 


556 


^ 

^ 
o 

zeal a 

3 


z 


due 


Pazar 
Hafta 
Sali 


Kasim 


cle -‏ في بداية الكلمة ab‏ پلفظ كما Bab‏ الألف الهموزة المفتوحة 
في a‏ العربية [i]‏ 


۰۰ 


- إذا cle‏ فی وسط أو AL:‏ الكلمة فان لفظه يكون کالفتحهة 
المرققة فوق الحرف الذي بسبثه من غير مد [ 27 ] کا bab‏ 
inil‏ على حرف fal‏ فی (ga) AX‏ في اللغة 


ŞA 
Elli 
Eylül 
Ekim 
Eritmek 


Er 


العربی 


ŞA 


Çeyrek 
Beş 
Yedi 
Seksen 


Tencere 


sağı adlı da, خطوةٌ في تلم‎ sz 


SN, Se Va İN $9231‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


| وبين‎ Mər 


وي وهي عن بدایه خروج حرف 


(Çə) ول‎ se لصوت‎ r 


إذا جاء ئي بدای پۀ الكلمة فإنه يلفظ کا تلفظ الألف المكسورة المشمو 
بضمه خفيفة في | للغة العربية ]1 | ثقيلة من غير مد. 

إذا جاء في وسط أو AL:‏ الكلمة فيلفظ ا حرف الذي يسبقه مكسور 
وثقيل من غير مد [ _ ]. 

د کن Suu‏ عن eb‏ 35444 في كلمة مأخوذة من اللغة العربيية فتوضع 
43.5 الاشارة )^( لیصبح 1 1 | مثل .. = «(İlahî‏ 
“(Siyasi — də) (Tirmizi — Gİ)‏ 


do .وله أمثلة كثيرة في ترجمة القرآن الکریم‎ (Buhâri — gl) 
الکتب الإسلامية والتاريخية:‎ 


" " pa | " 


" : ه‎ ۲ 
ol es 


" Elif Lam Mim. 


۲ Yevmi'd-din " 


SA | العربی | اللفظ‎ Sal | Lal əl 
Kirk 33] osx | لله‎ dəbi dye 
Isıttı Eval və Islak DU يلل‎ 
Kirik ر اقرق‎ "c Ispanak jiksi gue 
Altı ei 2222) | Işık ضياء لق‎ 


| 
| 


kizi SN igi aN al də RD‏ الک إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


^ a, > 


Isırdı | əzəl )عض‎ (Irmak 3 نہر‎ 


۰ الحرف الصوتی 1 آ: Sİ‏ تلفظ Al‏ فی كلمة (مبيت)]: 
- إذا ele‏ في بداية ab ASİL‏ یلفظ كما تلفظ الألف الهموزة ؛لکسورة 
في AİN‏ العربية [اي (خفیفة)] من غير مد. 
- إذا جاء في وسط أو AL:‏ الكلمة فيلفظ ا حرف الذي يسبقه مكسور 
وخفيف من غير مد | ي |. 
= يقوم مقام الكسرة BRI xcu‏ مثل Zr «(Din — x8)‏ مقام 
الفاق الکسورة اع ] مثل (İlim — de)‏ في الكلمات المأخوذة من 


يف 
یں 
۰ 
۰ 


ə... 
العربی‎ 


۰ 
B 
— 


SAM | العربی | اللفظ‎ Sil 
Bir a 5 İki 

Eli | MY) شون‎ | | İlkbahar 
Yedi يي‎ ika İkiyüz 5 


0 — ۱ سب‎ 0 
۰ 
e 6r 
t 
۰ 
۱ اا‎ 


v‏ اچ 


سا 
.5 
CU‏ 
HA) e ^‏ 


۱ ا حرف الصوقی © :O‏ [واو ثقبلة SALE‏ تلفظ الواو في كلمة (إمبراطور)]: 
- إذا cle‏ في بداية الكلمة ab‏ يلفظ كا تلفظ الألف الهموزة المضمومة 
الثقيلة ولا ثضم الشفتين GU‏ عند طقها [أو eks:‏ 
- إذا ole‏ في وسط أو نهاية الكلمة فيلفظ الحرف الذي يسبقه مضموم 
ثقيل من غير مد ]5[ 


اك و — — — 


sağı adlı da, خطوةٌ في تلم‎ sz 


İSİN, dayı Sai ga 


إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


m‏ يقُوم مقام العین | لمضمومة id‏ مثل à (Osman = oue)‏ بعص 
الكلمات المأخوذة من dalll‏ العربية. 


التري 
Ocak‏ 
On‏ 
Oniki‏ 
Otuz‏ 


G 
G- 
C~ 
enw 
N 


—— M 
۷ 
\ 


V^ 
c 5 f 
5 


— ey 
No 
۷ 


M 


سا 
يها 5 
عا 


Onüç 


(63. 
S. 
۵ 
2 


1000,000 


Şa 


Ağustos 
Sonbahar 


Dokuz 
Doksan 
Milyon 


۲. الحرف الصونی 8 ۵: [واو خفيفة (Sl‏ تلفظ الواو xəli‏ كلمة 
(بروفیسور) [بروفیسور: كلمة لاتینیة gas‏ [الاستاذ] وهي تستخدم 


أحيانا في اللهجة الدارجة)): 


- إذا cle‏ في بداية الكلمة ab‏ يلفظ کا ab‏ الألف المهموزة المضمومة 
الخفيفة دون ضم الشفتین GU‏ عند yı‏ رقبقة]. 
- إذا ole‏ في وسط أو نہایة الكلمة فيلفظ الحرف الذي يسبقه مضموم 


خفيف من غير مد [ و]. 


- یقوم مقسام الین المضمومة ]۶[ مشل (Omer - se)‏ 
(عمر - (Omür‏ في بعض ols‏ المأخوذة من Ax‏ 


ə) 


— — — 4 x» )— —— 


uz yuz‏ في تغلم Asi, ka SN igi a al də‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


$3 | اللفظ‎ [a4] العربي | اللفظ | الترق‎ 
Çökmek | ls. |امیار چو‎ | Örtmek | رتمك‎ 1 əs 
Sönmek | سُوئْمَك‎ əli Öküz Sİ تور‎ 
Kötü ت‎ s əvə): Ödemek| J: D à, 26 
Cömert جُومرت‎ 2 1 Ordek ردك‎ iş 
Körfez رفز‎ s ee Öpmek | İs ۳ dəs 


د این ee‏ —— 
وهي تلفظ كما تلفظ الضمة المقبوضة في اللغة العربية] 
- إذا جاء في بدای ——— 


الثقيلة مع ضم الشفتین تماما عند نُطقها [أو ثقياة 
إذا cle‏ في وسط RAM‏ 

ثقيل مع خم الشفتين من غير مد [ ]. 

- یقوم مقام العين الساکنة [غ] مثل )55942 — (Mucize‏ ويقوم مقام 
العين المضمومة [E]‏ مثل (Ulüm - pé)‏ في SUSI‏ المأخوذة من 
Ay all dal‏ 

0 اذا کان Sas‏ عن وا و ئمدودة في كلمة مأخوذة من للغة العربية فتوضع 
فوقه الاشارة (۸) لیصبح [ 8 مثل . - (Hükümet‏ 
(غلوم - (Ulam‏ (شکوت - (Süküt‏ (شورة - «(Süre‏ وله 


— | or.) : 


İZİ su ze asl də ARD‏ القراءۀ SSA,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


أمئاة كثيرة d‏ ترجمة القرآن الکریم à»‏ لکتب الاسلامية 


والتاربخیة: 


٥ رعو‎ 


"onun benzeri bir süre getirin" 0 O35 0 "فا توا‎ 


سن اللفظ | $3 $3 


E 
CG 
ya 


Kulak | (53590 35 Ustura مُوسی شترا‎ 


Burun اف این‎ Uçak GE طایرة‎ 
Koltuk, $3 M X Ucuz أجُز‎ gaz) 
Tavuk | $3b| دَجَاجَة‎ Uçar يطير اچار‎ 


M 
M 


s 
es 


şo 
z 
امھ‎ ** 


Susam میم ضُسّام‎ Ufuk 
[واو خفيفة كا تلفظ الواو في كلمة (مكسور)ء‎ Ui ا حرف الصوق‎ . ٤ 
فهو کاطمزة الضمومة‎ (Asl) أو کیا تلفظ الألف الضمومة فى كلمة‎ 
:] المرققة‎ 

xa. mene 
Ncc wes إذا جاء في وسط‎ - 
.] [ خفيف مع خم الشفتين من غير مد‎ 

gəl‏ اللفظ | Sal‏ العربی | اللفظ | التري 


Dün کت‎ ei) [Ust قوق لقث‎ 


Yüzyıl يزيل‎ yab | Üzüm 3 عتّب‎ 


yz‏ لو في تلم SN alı İs,‏ ا لوۂ İZ‏ الا “SİL‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 

Büyük | | کر‎ “Ütü 

Güney p ere Uc 

۵ الأحرف الصوتية الفخمة: Aa, 1, © o, Uu‏ 2( لفظ الأحرف 
الصامتة (الساكنة) المجاورة لها (قبلها وبعدها) فتصبح كأثقل 
ما مكن» Ll,‏ الأحرف الصوتية التى علها علامة المد [A a, 13, Ü ül‏ 
Be Ub‏ لفظ Gp‏ الصامتة (الساكنة) التي is‏ 
OU‏ آما الأحرف الصوتية الرقيتة: Ee Íi Öö, U ü‏ 
فإها 7 Ld‏ الأحرف الصامتة (الساكنة) المجاورة لها 
(قبلها وبعدها)» فتصبح məs dələ‏ كأخف ما یکن 
ولذلك فان أصوات بعض الأحرف الصامتة (Dd, K k, Ss, Tt)‏ 
تتغير بشكل وام bs‏ لنوع Ged‏ الصوتية امجاورة 
in‏ 


C‏ سن 
ej‏ 
٣‏ 


Dd Demir احدید 'ذیز‎ Ada E 
D d Dâvü 39412 2315 Kadı web قاضي‎ 


پستخدم Ske [D]‏ عن حرف (ض) في بعض الكلات 
المأخوذة من اللغة العريية والتي تحتوي على حرف [ض] 
ت7 (Ahi — e) kk m‏ 
(ضربة Da‏ ( 

K k Kemik ELS عطم‎ Kisa قصر | قصا‎ 
K k | Kâtip کاتب بت‎ | Kırmızı قرمز‎ yn 
S | s | Selim la سَلج‎ Sol سار ضول‎ 


و 


خُطُوة خطوةٌ في تغلم İZİ $s ze asl də‏ القراءۀ SSA,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


S | s | Sûre اشورة شور‎ Saffat al شورة‎ 
الصافات‎ 


يستخدم [S]‏ بديلاً عن حرف (ث) في بعض الكلات المأخوذة 
من اللغة العريية والتي تحتوي de‏ حرف ]2[ Je‏ 
(Kevser — 35) (Sevap — v)‏ 
(Teksif - case) «(Casiye — Ağa)‏ 
(Tekâsür — 468) «(Muddessir — yas)‏ 

T|t|Temel| ds E Tabak ób] b 
T|t|Temas| ké] ələl | Tavşan | الب اطاوشان‎ 
Me بعض الأحرف والاصوات مشل (ض» 3« صء‎ ob ولذلك‎ 


ظ) نستطيع القول با موجودة WE‏ في اللفة ASSI‏ 


.٢‏ ال حرف الصامت (yumuşak ge) © g (SLJ)‏ لا gi‏ إطلاقاً في 


بداية الکلیات İS‏ وجب أن بسبقه حرف صوق İlə‏ ولیس له لفظ 
Ut, Cal‏ یکون lab all‏ للحرف الصوق الذي بسبفه: 


- بلفظ ع مُخففة إذا cle‏ قبله الأحرف الصوتية الفخمة [Kalin]‏ 
Aalı,Oo,Uu‏ 


- يلفظ ي إذا cle‏ قبله أحد الحرفين الصوتیین: Eeli‏ 
- لا بلفظ Lily bly‏ يمد ویضاعف ا حرف الذي قبله إذا cle‏ قبله səl‏ 
الحرفين الصوتيين: نا U‏ ,6 4. 


Yağmur (e مطر‎ | Dağ a ke 


sağı allı da, في تلم‎ Ht siz 


j 
- | 
۰۰ 


we 


z 


ASİL dayı s 12 ga 


Degil 


Ó 8)7 


2721 ارف الصامت ساک‎ VY 


- يلفظ 5 إذا جاء مع الأحرف الصوتية الرقيقة. 


2 
۰٠ 0 
٥ 
ېې‎ 
7 


M “ — x‏ سے 


إعداد وتألیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


Lait, -‏ ظ خفیفة إذا جاء مع الأحرف الصوتية الفخمة. 


- يقوم مقام الحروف (ذء زء ض. ظ) في الکلمات المأخوذة من اللغة 
العربية ويلفظ بشکل مقارب للحرف العربي 


E 


4 


S| مه‎ 


مُطافز اولاق 


- 

- 

m ۰ s 
- 


Zulmetmek 


Muzaffer olmak 


Zat 
Zakkum 
Fazilet 


۸ ا حرف الصامت (الساک) H h‏ 


Lage ه‎ bəl, * 


- يقوم مقام ا مروف (حء خء ه) في الکلمات المأخوذة من اللغة العربية 
وبلفظ بشکل مقارب للحرف العربي الأصلي مع التخفیف. 


مہا 
۷٧‏ 


Eğlence 


Ö ğrenci 


یں 


الاصلي مع التخفیف. 


Biz 
Siz 
Zeki 


Zürafa 


Zayıt 


sağı adlı da, خطوةٌ في تلم‎ sz 


* حام: ۳1 


SSN, Sev İN $231 


ale 
ale 


إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


ee 
eem 


Ham 


Ham 


ادرف الات vii wor‏ می 7 ] ولکنه مد 


متراخي وقريب من Lol‏ في 


والنشرات الإخبارية. 


- ينطق [ف] في بعض الكلمات مثل 


و 6 


فوط 


Devlet 
Valaf 
Vadi 
Cevap 
Kuvvet 


Devam 


Vicdan 


Volt 
Evet 


obs 
ey 
وت‎ 
OX 
رشوة‎ 
دواء‎ 


- 


“ə 


ت الأصول العربية: 


Vatan 
Vali 
Vakit 
Vücut 
Rüsvet 
Deva 


Hava 


Ev 
Vize 


yz‏ لو في تلم SN al İs,‏ او الأؤلى: الا KSÜ,‏ إعداد وتأليف: المھندس جاسم محمد عبد 
۰ بقية الحروف الصامتة تنطق کا de‏ 


Bb -‏ ينطق [ب]: فار / بوش / Bos‏ 

Cömert / جُومَرث‎ / e5 iz] ينطق‎ Cc - 

Çirkin / چرکن‎ / zə? İzl ۽ © ينطق‎ - 

- ۴ ۴ ينطق [ف]: فضباة / فاضیلت / Fazilet‏ 

la, Jet enerji / آتزژي‎ WIES ial [5] ز [ ينطق‎ 

ارف ليس Shel‏ في ASAN‏ وجمیع الكلمات التي برد AS YS‏ 

Gg -‏ ينطق اگ ]: D»‏ / گويجي / ala) ES «Gemici‏ 
مع الأحرف الصوتية الفخمةء ARİ göz,‏ مع الأحرف الصوتية 
الرقيقة المرافقة له في AKI‏ ولكنه ينطق US‏ مع الأحرف 
الصوتية الفخمة التي علہا علامة المد أحياناً في AS‏ 
الدخيلة: 


رخ / ززگار / Rüzgâr‏ 

GesLl-‏ [ل]: میناء / Ad ex “Liman / jie‏ مع الأحرف 

الصوتية الفخمةء Ab döz,‏ مع الأحرف الصوتية 

الرقيقة المرافقة له فی AIS!‏ ولكنه ينطق 3 مع الأحرف 

الصوتية الفخمة الق علہا علامة المد أحياناً في الكلمات 
الدخيلة: 

Mağlüp / Jeu / ölü 


هه 


gas tat‏ في تلم əst dh İs,‏ ا لوۂ الأول: Sal‏ وال إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 
Mm -‏ ينطق [م]: مَك / Melek / Eis‏ 
Nn -‏ ينطق [ن]: صلاة / Namaz / jb‏ 
Pp -‏ ينطق [ب]: is‏ / تکام / Peygamber‏ 
Rr -‏ ينطق (ر|: Resim / — e25‏ 
- و و ينطق [ش]: مَدِينة / 545 / Şehir‏ 
Y y -‏ ينطق اي ]: ys‏ / يَمَنْ / Yemen‏ 


ASAN ولفظ الأحرف‎ ələl 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=7 


Asi, kal SN igi Si ad də RD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


قواعد الأحرف ASIN‏ 


mi 

ue و تفرکز‎ ue وشي قاعدة هام‎ (Ünlü Uyumu Kuralı) 
قواعد القراءة والكتابة وغيرهاء وموجب هذه القاعدة فان جمیع احروف‎ 
أن تكون‎ üb يحب أن تكون من نوع واحد‎ XS الصوتية في الكلمة‎ 


.١‏ قاعدة التوافق الصوتي [قاعدة التجانس 


جميعها ثقيلة أو تكون جميعها خفيفة ففي الأغة التركة لا بقع في الكلمة 

الواحدة حرف صوني E:‏ وآخر رقيق» وهذه القاعدة صعبة التطبیقء 

وتحتاج إلى الدقة والمارسة ومن WIE‏ یز الأجنبي من التري الاصبل: 

- إذاكان ا حرف الصوتي في المقطع الأول من ASİL‏ ہت 
— الصوتية في المقاطع | التالية من الكلمة تكون ثقيلة 

- کو ol‏ الصوتي a‏ الح dö‏ من | T‏ 
ae‏ الصوتية في المقاطع التالية من الكلمة تکون خفيفة La]‏ 


Bardak əb, n: Peynir 


Terlik 
Gózlük 
Dere 
Sebze 


Temiz 


Yoğurt 
Sakız 
Dolap 
Kaşık 
Bıçak 


ze asl ORE‏ اوه İZİ‏ القراءۀ İİ,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 
d y» Ma: .‏ مم 
أو کنها كلمات Wy Spo‏ أمثاة YÍ;‏ نادرة ومنها: 
Anne ©‏ (ام): | آصلها ana‏ ده ex ave iloi i$.‏ 


الاریاف والقری وبين أوساط الشعب. EÍ,‏ الناس حولوها 
إلى anne‏ تظرفاً واستخیمت في المدن وبين أوساط المثقفين. 


Elma ©‏ (تفاح ): أصلها alma‏ وهي كلمة تركة أصلية UN, cade‏ 


هذا الشکل تعطي معنى آخر وهو (AEB Y)‏ ولتفريق ijs‏ 
الالتباس Ye‏ الناس إلى à elma‏ الدن gas‏ اوساط 


Kardeş ©‏ (أ<): أصلها 5 وهي كلمة Abel i$.‏ 
Hangi 9‏ )9( أصلها Kangı‏ وهي كلمة Akel i$.‏ 
GR) İnanmak ©‏ وهي من الكلات التركة الأصيلة التی 
خرجت عن قاعدة التوافق الصوني. 
(غواصة) ı = Denizaltı‏ + (نحت) Deniz (4) + alt‏ 
(دمع) Yaş (5653) + 1 = Gözyaşı‏ + (عين) Göz‏ 


Deli (55:2) + Kanlı (دموي)‎ = Delikanlı (مراهق)‎ 


0 


kli s 1 igi RFEA də RD‏ الک إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


Buz (gö) + dolap (خزانة)‎ + - Buzdolabı (42-35) 
İlk (إبتدائي)‎ + okul (42548) = 


İlkokul ابتدائیة)‎ 42544) 


ts 


وتشذ کذلك بعض اللواحق مثل لاحقة الزمن "yor" SE‏ 


Gidi, 2 Yo ER, ٢ 


Xi. -‏ عن هذه القاعدة بعض الکلمات الدخيلة على asl‏ )352 1*1 


IET: کنات فارسیة سل‎ 
Kalem فا قالم‎ Taze süz طازح‎ 
sk) Süvari  ي سوا‎ Us قار‎ 
Cami d جامع‎ Sütun thes إسطوانة‎ 
Meal تاویل مال‎ | Bahçe Pp Aa NS 
Kitap ES ws 
Davet | e| 345 إتكليزية الاصل‎ US 
Esas plal] ااساس‎ | Polis ولش‎ de شر‎ 
Makina, ll 'مَاكِنة‎ Fakülte <KÉ ick | 
Nisan انسان یسان‎ |Telefon| 3, E Cala 
Ziyaret | “yil 3543} Boksór ر‎ EG DU 
Ticaret | تیجارت‎ 5İE| Sinema lax. 250 


Bina 


kl İŞİ igi ER RE‏ الک إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 
- توافق وتجانس ا لحروف الصوتية في الكلمة الواحدة في اللغة التركية 


a 


1 


e * ٠ * 
2 s E s 


1 او‎ e 1 
ü » e ö 


٠ * e * 
E s : : 


: 2 e ü 


لکن هذا الجدول لیس Be‏ شاملاًء فبعض الکلبات تخرج عن 
dale ayy‏ إذاكانت الحروف الصامتة الفاصلة بين ا حروف الصوتية 
من بين الحروف التالية (B b, M m, P p, V v)‏ کیا في əl‏ 
التالية: 
:cabuk)‏ سریع)ء :havug)‏ جَرّر). 

۲. قاعدة ا متغیر الصوتی الثنائی: 
الأحرف A, 1, ©, U‏ تستخدم ist,‏ حرف A‏ 
الأحرف E, Í, ©, Ü‏ تستخدم ist,‏ ا حرف E‏ 


— — — — # jJl 


İz‏ لو في تلم SN allı İs,‏ او İİ‏ الا والكابة إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 

وسنرمز لهذه القاعدة بالرمز (A)‏ والنی سجثل sol‏ الحرفين 

الصوتیین (A, a)‏ أو (E, e)‏ تبعاً لهذه القاعدة» وهذه القاعدة فستعمل 
ze)‏ 


])1۳ أو‎ LAR) € LARİ نی اللغة الزکة:‎ o 
قاعدة متغیر الصوتي الرباعی:‎ .۳ 
I تستخدم وتأخذ ا حرف‎ ALT الأحرف‎ 
U تستخدم وتأخذ ارف‎ O, U الأحرف‎ 
تستخدم وتأخذ ا حرف أ‎ E, 1 الأحرف‎ 
U حرف‎ ish, تستخدم‎ ©, Ü الأحرف‎ 
وسنرمز لهذه القاعدة بالرمز (1) والني سجثل أحد الأحرف الصوتية‎ 
تبعاً لهذه القاعدق وهذه‎ (Ü, à) أو‎ (İ, i) أو‎ (U, u) أو‎ (L 1) الأربعة‎ 
القاعدة تستعمل فی:‎ 
AS JI في اللّغة‎ Aor AAI قاعدة‎ 
قاعدة فستقجي شهاب (قاعدة تشابه الأحرف الساکنة):‎ .٤ 
الا خرف الساكنة الشديدة وجاءت بعدها‎ ae ASİ اٹ‎ b) 
لاحقة تبدأ بحرف سای لین غير مسر فإن هذا حرف يتحول إلى حرف‎ 
قاس غير مسقر.‎ SC. 


وه 


İZİ Ssh ze asl RE‏ القراءۀ İİ,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 
حسب هذه القاعدة 4 إذا انتہت الكلمة sol‏ الأحرف الصامتة 
اصطلح [فستقجي شھاب - SAA‏ اف 1115 dəl Gl‏ 
الأحرف S, T, K, C, $, H, P‏ ,۴ء وأضفنا للكلمة لاحقة sol, lis‏ 

: QUE هذه الأحرف لب‎ s (C c D d, © g) الأحرف الثلاثة‎ 


Ge 3 Ge 
Dd 3 Tt 
Gg 3 Kk 


Kitap + cı > Kitaplı 
Ekmek + ci د‎ Ekmekği 
Süt + cü د‎ siti 

İş «ci > I 

Mutfak + da > Mutfakda 
Ofis + de د‎ Ofiske 

Sınıf + da > Sınıfa 
Dolap + da > Dolapfa 


As + gı > Ash 


۶[ © | ص 


Asi, kaz SN igi RFEA də RD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


Kağıt + dır > Kağıtîır 
Gök + dür د‎ Gökdür 


۵ قاعدة کتچب (قاعدة تحوّل الأحره ف الساکنة القاسیة (الشدیدة) غير 
المسرة) [قاعدة توافق الأحرف الساكنة القاسیة]: تليين ا حروف: 
:HARFLERİNİN YUMUSATILMASI‏ 
إذا انتہت الكلمة باحد حروف الساکنة القاسية غير المسجرة 
رس 5717107777 
eli‏ يتحول إلى حرف سای لين غير Am‏ 


حسب هذه القاعدة dl‏ إذا انتہت الكلمة sol‏ الأحرف الصامتة 
اصطلح [کتچپ - BER‏ أي أحد الأحرف K, T, Ç, P‏ 
وأضفنا ASİ‏ لاحقة lig‏ جرف صوقء فان هذه الا حرف القاسية الحادة 
D,d‏ 2 ,1 

Qc. oc 

Pp ? B,b 

Kk 3 Gg/G£ 


—— ah gg 


Yurt + a 2 Yura 
Kağıt + ın > Kagan 
Ağaç +ım > Ağağım 
Sarnıç +a > Sarnia 
Kitap + ım > Kitaffim 
Çorap şın > Çorağlın 
Bebek +e > Bebete 
Gömlek +e > Gömleğe 
Toprak +a > Toprağa 
Durak +a > Durağla 
Bilek +i > Bileği 
Çiçek +i > Çiçekli 
Çocuk +a د‎ Çocuğa 


Erkek + im > Erkellim 


| (۰ << 


kaz SN ig aS) al də RD‏ الک إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


Mutfak + ım د‎ Mutfağım 
Babacık + ımız د‎ Babacılğımız 
Reik +e > Renfe 
Aheğlk +e > AhenKe 
Delik +e > Denke 
Ceğlk +i > Cenği 
وهي:‎ ASA يتبع هذه القاعدة ثلائة آفعال في اللغة‎ 

Git + yor > Giğliyor 
Tat + yor > Tağlıyor 
Et + yor > Elliyor 

وكذلك الأفعال التي yas‏ بالفعل المساعد (Etmek)‏ كا في الأمغلة: 
Halleğliyor‏ د Halletmek‏ 
Seyretmek > Seyreğlerek‏ 


Affetmek د‎ Affellerek 


او 


ze asl RE‏ اوه s M‏ القراءۀ İSİQ‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 
پشذ عن هذه القاعدة: 
© بعض الکلمات أحادية del‏ كا في الامثلة: 
süt, üst, sirt, kat, at, ot, halt, dut, üc, sac, ac, suc,‏ 
çöp, kalp, ip, top, sap, tek, ak, kürk, ok, haç, ...‏ 
© الكلات الأجنبية لا تتبع هذه القاعدة» وخاصة CUS‏ العربية التي 


Kart, Millet, İllet, Saat, Ziyaret, Hükümet, 
Davlet, Ticaret, Hukuk, Tebrik, Tahrik, Irk, Aşk, 
Sevk, Hak, Ahlak, ... 


© الاساء الخاصة (أساء əl ja‏ المدنء ...) لا تتبع هذه القاعدة, 
فهي تكتب بنفس الصورة الأصلية ولكها ثقرأ کیا لو Vİ‏ تبعت 


Ahmeğl in 53 وا لکہا‎ Ahmet'in تکتب‎ Ahmet + in 


Us ولکہا‎ BirleŞik Krallık'a pisî BirleŞik Krallık + a 
BirleŞik Kralliğa 


“BirleŞik Krallık‏ المملكة امتحدة 


ka (€ [2 


yz‏ لو في تلم aS al İs,‏ او الأؤلى: الا KSÜ,‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 
© يكن أن تشذ عن هذه القاعدة بعض الکلیات AT‏ متعددة 
المقاطع وخاصة المنتبية بحرف (T, t)‏ ولها أمثلة ولكنها نادرة ومنها: 

Bulut (£) +u > Bulutu 

.٦‏ الکلمات العريية الدخيلة إلى afl al‏ والتي gS‏ أحادية 
المقطع də‏ آخرها تشدید ومی Sole‏ تکتب بدون تشدید IB‏ 
اتصل بها حرف Gyo‏ أو لاحقة lis‏ بحرف 5B Gye‏ التشديد 
سيظهر من خلال تكرار ALS‏ الحرف الأخيرء كا فی الأمثاة 


التالية: 

Af د 1+ (عفو)‎ Affı Hac (z) +1 > Haccı 
Hak (3) دم‎ > Hakkı Hat (b>) +1 > Hattı 
Hal (حال)‎ +i > Halli His (چس)‎ + i > Hissi 
Tip (طب)‎ +1 > Tibbi Zan (طن)‎ + 1 > Zannı 


Af + etmek > Affetmek 
Hal + etmek  Halletmek 


Zan + etmek > Zannetmek 


Hak + dır 2 Hakkıdır 


e 


a asl də ARD‏ اوه İZİ‏ القراءۀ İSİ,‏ إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


٧۷‏ الکلمات والقاطم التركية لا as‏ بأحد ا حروف الصامتة اللينة 
التالیة: 


(B b, Cc, Dd, Gg, G8) 
nn iii 
HARFLERİNİN SERTLEŞTİRİLMESİ: 


حسب هذه القاعدة Sp‏ الكلمات وا مقاطع ASAI‏ لا تتہی بأحد 
الأحرف الصامتة اللينة التالية: «(B b, Cc, D d, Gg, G g)‏ بل 


.. 


تنتپی بأحد الأحرف الصامتة القاسیة (Ç ç K k, P p, T t)‏ ویشمل 
ذلك الکلبات العربية الدخياة إلى Aİ‏ التركة: 


العرب Arap:‏ بغداد Bağdat:‏ 
مذھب Mezhep:‏ أحمد Ahmet:‏ 
کتاب Tag: gi Kitap:‏ 
ويشمل ذلك أیضاکلمات أجنبية دخياة إلى اللَغة التركة: 
جناح Kanat:‏ 


بشذ عن هذه القاعدة بعض الكلمات التركة الأصلیة لأجل التفریق 


[Ad] -‏ بعنی (e)‏ فإذا جعلناها [At]‏ تعني (الحصان). 


سس( 


yz‏ لو في تلم SN dh İs,‏ او الأؤلى: الا Sİ,‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 
[Od] -‏ بعنی (النار) bb‏ جعلناها [Ot]‏ تعنى (العشب). 
(gas [Hac] -‏ (الحج) فإذا جعلناها [Hac]‏ تعني (الصليب). 
sas [Sac] -‏ (الصاح) فاذا جعلناها [Sac]‏ تعنی )0481( 


[أمثلة على قواعد الأحرف (AŞAN‏ 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=9 


ze asl RE‏ اوه s M‏ القراءۀ İSİQ‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 
الېجنۀ :Hecelemek‏ 
تهجئة الكلمة في اللّغة ASİ‏ هي تفسجها إلى مقاطع تہجنة (مقاطع 
صوتیة)ء وکل مقطع يحتوي على حرف صوتي واحد. وبذلك 38 عدد 
المقاطع الصوتية في الكلمة الواحدة يكون بعدد الحروف الصوتية الموجودة 
حرف إلى أربعة أحرف) تتضمن حرفا صوتياً واحداً وثنطق دفعة واحدة 
وله أربعة أشكال: 
.١‏ مقطع من حرف واحد ويجب أن يكون صوتيا. 
۲. مقطع من حرفين أحدهها صوتی والآخر Sle‏ 
۳. مقطع من ثلاثة أحرف يكون Wel‏ أو ٹانیہا حرفا صوتياً والبقية 
أحرف ASU‏ 
.٤‏ مقطع من أربعة Gol‏ يكون Web‏ أو LEE‏ حرفا صوتياً والبقية 
أحرف ASL‏ 
کیا في الأمثلة التالیة: 
Ekmeklerimiz <‏ 
۵ مقاطع: )3( Ek (2) - mek (3) - le (2) - ri (2) — miz‏ 
4 مقاطع: )2( Anadolu < A (1) - na (2) - do (2) - lu‏ 


İstanbul > İs (2) - tan (3) - bul (3) مقاطع:‎ Y 


pp‏ ده 


sağı allı da, فی تفلم‎ Ht siz 


İSİN, dayı İZ ga‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


Bağdat > Bağ (3) dat (3) 
Halep > Ha (2) - lep (3) 
Tren > Tren (4) 

Dört > Dört (4) 

Bir 2 Bir (3) 

Yol > Yol (3) 

Ad > Ad (2) 

El > El (2) 


O> 0) 


[Hecelemek على الېجخة‎ altel] 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=10 


a asl də ARD‏ اوه İZİ‏ القراءۀ İİ,‏ إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


eş‏ التہجئة والتفطیم الصونی: 
ال 


04 وت لكلمة ولواحقها 
ولیس مع الكلمة لوحدها واللو رھ sx dek‏ 
y S ۰‏ : ترکز: 
Yoğun + laş + tr + mak - Yoğunlaştırmak‏ 
Yoğunlaştırmak >‏ 
Yo (2) + ğun (3) + laş (3) + tir (3) + mak (3)‏ > 
Dolandırıcılarına > Do (2) + lan (3) + di (2) +‏ 
rı (2) + cı (2) + la (2) + n (2) + na (2)‏ 
أطول AS‏ فی Al Sl‏ هي ASA‏ التالية وتتکون 
من (۷۰ >( / (۳۰ مقطعا): 


Muvaffakiyetsizleştiricileştiriveremeyebilecekleri- 


mizdenmişsinizcesine 


وتركيبة آخری تتکون من )29 (b>‏ 


Eüzübillahimineşşeytanirracim 


— — — dá o jh 


yz‏ لو في تلم aS alı İs,‏ او الأؤلى: الا Sİ,‏ إعداد وتالیف: المھندس جاسم محمد عبد 
وهنالك AS;‏ طويلة في اللّغة الترمة تستخدم بصورة مسقرة هي ASG‏ 
التالية وتتكون من )24 > (b‏ / )9 مقاطم): 


Bismillahirrahmánirrahim 


ASIN .۲‏ التي تتكون من حرف واحد وهو حرف صوق تكون مقطعاً 


واحدا. 
Aa? Aa‏ 
Ee > Ee‏ 
Oo2 Oo uğ şə‏ 
۳. التركبة التي تتکون من حرفین آحدهما صوتي تكون مقطعاً واحداً. 
ad, ak, at, ay, az, iş, ok, öz, üç, ne, ۰‏ 


.٤‏ التركبة التي تتكون من ثلاثة آحرف يكون أولها أو be let‏ صوتياً 


aks, ant, yol, bir, dal, dev, erk, fal, far, fos, ... 


WASH .٥‏ تتکون من أربعة آحرف يكون ثانهها أو Lab‏ حرفاً صوتياً 


Tren, Spor, Ders, Berk, Bend, Bluz, Borç, ... 


—— | «e ی[‎ 


İŞİ igi x a də ARD‏ القراءۀ ASU,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


P ləş أحرف أو أكثر‎ o) نتکون من‎ gl ANN 
ي وفق‎ R E يتبعة حرف صوق 2 حرف ف سان 2 حرف‎ 
صوتي - ...)» فيكون‎ - Sle - Gye - SL) cal 
والقراءة بالتتابع التالي‎ Gaal ترتيب وتتابع التهجتة والتقطيع‎ 
صونی)ء ...1 ثم‎ - Sle) المقاطع الهجائية: [(سای - صونی)ء‎ 

يتواصل xəzəl als‏ والتقطيع الصوتي» وکا في الأمثاة التالية: 


Kahire > Ka (2) - hi (2) - re (2) 

Nice د‎ Ni (2) - ce (2) 

Burada > Bu (2) - ra (2) - da (2) 

Mücadele 2 Mü (2) - ca (2) - de (2) - le (2) 


cle de à»‏ حرف A yet ŞU‏ حاقه بالمقطع 
edi‏ السابق ليصبح ترتيب القطم eg!‏ الأخير 
bə‏ - صوق - (Sle‏ وکا في ae‏ التالية: 


Mezar > Me (2) - zar (3) 
Kalıyor > Ka(2)-h(2)- yor (3) 


Konuşuyor > Ko (2) - nu (2) - su (2) - yor (3) 


8+ تت تت — أو أكثر وتبداً بحرفي 


s 


RA SL‏ حرف Gye‏ ثم حرفان ساکتانء أي وفق 


ربب وو pu‏ 


Asi, kl SN igi aS) a də RD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


gə - SL) cas‏ سای - سای - ...)» فيكون 
ترتیب وتتابع التہجئة والتقطیع الصوتي والفراءة بالتتابع التالي 
للمقاطع الهجائية: ]$02 - (Sle - öze‏ ...]ء ثم dələ‏ 
تتابع kə‏ والتقطیع الصوتي وفق ما ورد في هذه الفقرة أو الفقرة 

التي da‏ وکا في الامثلة التالية: 


Lütfen > Lüt (3) - fen (3) 

Parmak > Par (3) - mak (3) 

Parçaparça > Par (3) - ça (2) - par (3) - ça (2) 
Toplanıyor > Top (3) - la (2) - nı (2) - yor (3) 


Yanlış > Yan (3) - hs (3) 


۸. التركبة التي يكون فما بعد الحرف الصو ثلاثة أحرف ساکنةء أي 
Gye SL) call a‏ ساق - ساق C Sle‏ فیکون 
ترتیب abs,‏ التبجئة والتقطيع yall‏ والقراءة بالتتابع QUI‏ 
للمقاطع الهجائية: ]$2 — صوق - سای - e dL. (SU.‏ 
يتواصل تتابع التہجئة والتقطيع الصوتي وفق ما ورد في هذه الفقرة 
أو الفقرات السابقةء وکا في الأمثلة التالية: 


Dershane < Ders (4) - ha (2) - ne (2) 


Borçlanmak > Borç (4) - lan (3) - mak (3) 


——t a للخ‎ 


İŞİ igi x a ORE‏ القراءۀ ASU,‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 
Korkma > Kork (4) - ma (2)‏ 

Korkmadan > Kork (4) - ma (2) - dan (3) 

Türkçe > Türk (4) - çe (2) 

Kontrolcü > Kont (4) - rol (3) - cü (2) 

Kontrole > Kont (4) - ro (2) - le (2) 

ASALA‏ التي تتكون من ثلاثة حرف أو أكثر bs,‏ بحرفٍ 

Sl. d gx‏ ثم حرف Gye‏ أي وفق الترتيب 

so — Sle - Gye)‏ - ...)ء فيكون ا حرف şəli‏ الأول 

في Az, LSB‏ ھجائیاً مستقلا: [(صوتی)ء ...]ء ثم dəbə‏ تتابع 


اتهجئة والتقطيع الصوتی وفق ما ورد في الفقرات السابقةء وکیا في 
الأمثلة التالیة: 


Adin > A (1) - din (3) 

Uzerinde > U (1) - ze (2) - rin (3) - de (2) 
Işıktan > I (1) - şık (3) - tan (3) 

İtibar > 1 (1) - ti (2) - bar (3) 

Olursan > O (1) - lur (3) - san (3) 


Önemli > 0 (1) - nem (3) - li (2) 


a h‏ | ے ےس سے 


Asi, kaz SN igi A a də RD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


.٠‏ التركية التي تتکون من BW‏ أحرف أو أكثر وتبدأ بحرفٍ 
mA de‏ حرفان ساكنان» أي وفق الترتيب 
d»‏ - سایق - سای - ...)2 فيكون ترتيب وتتاع 
التہجئة والتقطيع الصوتی والقراءة بالتتابم التالي للمقاطع 
الهجائية: [(صوتي - de (fle‏ ثم يتواصل BB‏ 
التہجئة والتقطيع الصوتی وفق ما ورد في الفقرات السابقةء وکا في 
الامثلة التالية: 


Anlamıyorum > 

An (2) - la (2) - mı (2) - yo (2) - rum (3) 
Anlıyor > An (2) - h (2) - yor (3) 
İhsan > İh (2) - san (3) 
Öldürürler > Öl (2) - dü (2) - rür (3) - ler (3) 
Ölmek > Öl (2) - mek (3) 
Olsun > Ol (2) - sun (3) 


۱ ترتیب وتتابع التهجتة والتقطیم الصوتي في İN ASB‏ 
يبتدئ o‏ من حرف ساي إلا إذا كانت ASIN‏ تبندی Be‏ 
Gye‏ وفي هذه Sp LN‏ القطع الصوتي الأول سیکون أو سيبتدئ 
ا حرف الصوتی الأول ASA‏ ويعود بعدها ترتیب وتتابع التہجنة 


او 


sağı adlı da, خطوةٌ في تلم‎ Hy 


SSN, $e Vgl İN $9231 


والتقطیع الصوتي من حرف Sle‏ وکا ورد فی الفقرتین 


إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


۲ إذا cle‏ ا حرف الصوق فی بداية ASIN‏ الصوتیة 4B‏ 
lu‏ محموزاء ولا يُلفظ yər‏ فی وسط ASAN‏ الصوتية 
لا في بعض الات عندما oS‏ هنالك حرفان 
صوتيان متتابعين في وسط ASAN‏ الصوتيةء وکا في 


الأمثلة التالية: 


“AS‏ جماعة الناس: 


Cem 


Cemğiimüslimin 
Mütihhit 
TEBhhüt edici olan 
Müğlesef 

sa 
Mi 


MÜde Süresi 


Miğiric Süresi 


kaz İZİ ig aS) a də RD‏ الک إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 
وعلى ذلك öp‏ المقاطع الصوتية الهجائية في أي تركبة في اللغة Şa‏ 


تتكون من أكثر من مقطع صوتیء لا بد أن يكون تتابعها göy‏ أحد التزتييات 
الصوتية التالية: 


ŞU)‏ — صوتي)» 

öze - SL)‏ - ساکن)» 

Sle)‏ - صوتي - سای - ساکن)» 
(Se)‏ 


(Slo - (صوني‎ 


ze asl də RD‏ اوه İZİ‏ القراءۀ ASİ,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


“Ses Tonu الصوت‎ 35 


BE من الكلمة‎ E حرف من حروفها؛ وباختلاف موضع‎ de 
اللھحات.‎ 


والقاعدة العامة في Lad‏ ونطق الکلیات والتركبات فی اللغة ASIN‏ 


.١‏ تكون نبرة الصوت فی القطم الأخير من ASAN‏ أي Si‏ المقطع 
الأخير من التركبة بلفظ بصوت أ əə‏ تلا مب ما Al‏ 
کیا في الأمثلة التالية: 


Sağ f in ۱ Pencet 


۲ عند ارتباط لواحق 5b ASİL‏ نبرة الصوت تنتقل تنتقل إلى AL:‏ التركبة 
الجديدة (آخر مقطع à‏ آخر لاحقة)ء کا في الأمثلة 
التالية: 


Has > Hastalıklar 
> Gitme 
ery > Yapıyor 
Um > ۵ 


— — — | « ڑ‎ —ğ 


Aİ, bazi s 1 igi RFEA də REDDE‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


۳. يستثنى من القاعدة العامة في Ld‏ ونطق الکلیات AĞI,‏ في 
AĞN‏ (حیث تكون نبرة الصوت في المقطع الأخير من GS‏ 
ما يلي: 


- أسماء SEW‏ والدول والمدن حيث تكون نبرة الصوت فی 
المقطع الأول ولیس فی المقطع الأخير» كا في الأمثاة التالية: 


ikiye‏ ہہ hire,‏ ات ا لته 


- ال مہم من أسماء الاستفهام والأدوات والظروف. كا في 
الامثلة التالية: 


Ans sizin, Alki, Ig Etagi, Nail Nice 


[Ses Tonu الصوت‎ $55] 
https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=12 


ORI 
r 


a asl də ARD‏ ا سوه İZİ‏ القراءۀ İŞİ,‏ إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


HECE DÜŞMESİ سقوط القطع‎ 


إذا كانت الکلمة AG)‏ تتکون من مقطعين والحرف الصوتي في 
ا لتطم ael‏ حرف صوق ضيق (Dar Ünlü {1, i, u, ü))‏ فسيتم 
إسقاط ا حرف الصوني الواقع في المقطع الثاني عند إضافة لاحقة تبدأ بحرفٍ 
üze‏ ضيق (Dar Ünlü)‏ إلى هذه الکلمةء کا à‏ الأمثلة التالية: 


Aw + ım > Ağzım T 
All + ım > Alnim جہتی | جبینی:‎ 


Beyin +im > Beynim دماغی‎ 
Boygn - um > Boynum عنقي 1 رقبتي:‎ 
Bur + um > Burnum : Al 
Göğü + üm > Göğsüm صدري:‎ 
Gönül + üm > Gönlüm 

Karin + 1m > Karnım 


Fikir riə Fikri 


قلی 

d 
Oni + سم‎ 2 Omzum 44$ 
Te 

عقل 


Akil +13 Akh 


— — — | ادص 


SN igi aS) al də RD‏ القراءۀ Asi,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


Ömür +ü > Ömrü عمر / حياة:‎ 
Zihin + i Zihni ذهن:‎ 
Resim +i > Resmi رم / صورة:‎ 
Emir +i > Emri : آمر‎ 
Zehir +i > Zehri e 
Bahis + i > Bahsi رهان:‎ 
Keyif +i > Keyfi متعة‎ 
Keşif xi? Keşfi کشف:‎ 
Vak + i > Vakti وقت:‎ 
Nehir + i > Nehri a 
Sabir +1 Sabri صير:‎ 
Kayit +1 > Kaydı قيد:‎ / | 
İsim +i > İsmi e 
Şehir + i > Şehri مدينة:‎ 


İZİ $5 a asl də ARD‏ القراءۀ İİ,‏ إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


سقوط احرف الصوتی من الکلمات AŞ‏ 


الكلمة SN‏ بحرف صوق واتصلت با كلمة أو لا 


الحرفين الصوتيين» كا فی الأمغلة التالية 
Cuma + ertesi > Cumartesi‏ 
Kahve + altı > Kahvaltı‏ 

Ne + asıl > Nasıl 

Ne + için > Niçin 

Anne + im 2 Annem 

Masa + ımız > Masamız 
İki # inci 2. İkinci 

Baba + ın > Baban 

Bahçe + imiz > Bahçemiz 
Elli + inci > Ellinci 


sağı allı da, فی تفلم‎ Ht siz 


ASİL dayı İZ ga 


إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 


(Okuma Alıştırmaları) قرینات القراءة‎ 


جموعة من الکلیات واجمل الشائعة في all‏ التركة: 


هل تتكلم اللّغة SAS All‏ 

ما اممك ؟ 

سررت بالتعرف İle‏ 

7 9 . يرا 
سید ... — سبّدة (آنسة) ... 

من اين Yal‏ 
H‏ قادم من Sy‏ 
این تقهون؟ 

ترا باد جميل be‏ 
ماذا تعمل ؟ 

نا عمل کهندس 


Türkçe konuşuyor musunuz? 
Biraz 

Adın ne? 

Benim adim ... 

Tanıştığımıza memnun oldum 


Çok naziksiniz 


.Bey ... Hanım 
Nerelisiniz? 
Türkiye"den geliyorum 


Nerede oturuyorsunuz? 
Malatya"da oturuyorum 
Türkiye çok güzel bir ülkedir 
Ne iş yapıyorsun? 
Mühendislik yapıyorum 
Türkçe seviyorum 

Kaç yaşındasınız? 

... yaşındayım 

Gitmem lázim 

İyi geceler ve tatlı rüyalar 


Ahmet'e selam söyleyin 


sağı الل‎ da, خطوةٌ في تلم‎ sz 


هل يمكك | أن تتحدثوا بشكل 
ليس اد أي فكرة 

آشعر نفسي بحالة سیئة 
یلزمنی طبيب 

هل آنا محق ol‏ مخطى ؟ 


LS‏ أن نلتقي؟ 
من يطرق الباب؟ 
ليس هناك gi‏ مشكلة 


sələ i eae 
هي آقرب صيدلية ؟‎ yl 


X‏ بقدر ما تستہلك 


م أفهم! 


ما هذا ؟ 


۰ 
Zu 


المعذرة. هل يمكنك 0 قول مجدداً؟ 


هل تستطيع أن ترینی؟ 


هل يمكنك So‏ ما قلته ؟ 


نهدر الملايين من رغفة ا بز يوميا 


İSİN, day s 12 ga 


بشکل .$0 


Anlamadim! 
Bu ne? 
küçük 


evet 


إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


Efendim. Bir daha sóyler misiniz? 


Daha yavaş konuşabilir misiniz? 


Hiç fikrim yok 


Kendimi kötü hissediyorum 


Bana bir doktor lâzım 


Doğru muyum yanlış mıyım? 


Yardım edebilir miyim? 
Yardım edebilir misiniz? 


Bana gösterebilir misin? 


Tanıştığımıza memnun oldum 


Ne zaman buluşabiliriz? 
Kapıyı kim çalıyor? 
Sorun değil 
Tekrarlayabilir misin? 
Yavaş konuşabilir misin? 
Ne dediğimi anladın mı? 
En yakın eczane nerede? 


Tüketebileceğin kadar al 


Bir günde milyonlarca ekmeği 


لا اعرف! 
لا تقلقوا 
a‏ 


israf ediyoruz 


Bilmiyorum! 
Merak etmeyin 
büyük 


hayir 


— — — — — —1 un )——— 


sağı allı da, خطوةٌ فی تلم‎ siz 


ہے | 
نا عطشت 


Buyurun 
susadim 

Acele et 

Bunu bana verin 
Merhaba 
Nasilsiniz? 
Günaydin 

Seni seviyorum 
Görüşürüz! 

İyi günler! 
Yeni neler var? 
Benimle gelin 
Kayboldum 
Afedersiniz! 
Düz gidin 
Buradan uzak 
Sola dönün 

Bir dakika lütfen 
Bu doğru değil 
Gitmem 
gerekiyor 
Sevdin mi? 
Nasıl? 

Ne zaman? 
Kim? 

Bu doğru mu? 


Sakin ol 


SİN, $e vll dm $31 


إعداد وتأليف: الهندس جاسم مد عبد 


Baksana! 
aciktim 
Önemli değil 
Afiyet olsun 
Bunu al 

İyiyim 

İyi akşamlar 
Seni özledim 
Hoşgeldiniz! 
İyi geceler! 
Yeni bir şey yok 
Ne var ne yok? 
Şehir merkezi 
Bu çok pahalı 
Buralı değilim 
Buraya yakın 
Sağa dönün 
Sen iyi misin? 
Bu yanlış 
Hemen 
döneceğim 
Şaka yapıyorum 
Ne? 

Nerede? 
Neden? 

Bu yanlış mı? 
Dikkatli ol 


sağı adlı da, خطوةٌ في تلم‎ Hd 


اتصل بالشرطة 
آحس بال هنا 
اتصل بالطبیب 


Polis çağırın 
Burası acıyor 


Doktor çağırın 


Dur 

Git 

Kal 

Buraya gel 
Gir 

Dinle 

Bekle 

Bu ne kadar? 
Neden pahalı? 
Ne kadar uzak? 
Tecrübem çok 


Yarın görüşürüz 


SSN, $e Vg İN əşi 


LSI‏ من فضلك 
الأمر عاجل 
إسعاف 

إجلس 

لا تذهب 

إرحل 

اذهب هناك 
دعنى أريك 

هيا بنا 

هذا مكلف جدا 
ÀJ‏ جداً 

ما مدى صعوبته ؟ 
bl‏ أبحث عن وظيفة 


e 


وكيفية نطقها تكون کیا مبين في الرابط: 
[جموعة من الکلیات وا مل الشائعة في اللغة التركة] 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=15 


إعداد وتأليف: الهندس جاسم Ae‏ 


Lütfen yazin 
Acil 
Ambulans 
cagirin 

Otur 

Gitme 

Ayrıl 

Oraya git 
Konuş 

Sana göstereyim 
Gidelim 

Bu çok pahalı 
Çok lezzetli 
Ne kadar zor? 
İş arıyorum 


Sen mutlusun 


yz‏ لو في تلم SN alı İs,‏ ا لوۂ JM‏ = الا الا إعداد وتأليف: المهندس جاسم جد عبد 

تتوفر العديد من Gİ‏ والصفحات الالكارونية على شيكة 
العلومات الدولية (شبکة الانترنيت) والتی مکن من خلالها الاطلاع على 
ون مکتوة dl‏ مع lea‏ سواء كانت بشکل مقاطع مریة أو 
من خلال مواقم وصفحات مصممة خصیصاً dlə SU)‏ سبيل 
ا مثال لا الحصر: 


By ©‏ مديرية الشؤون الدينية في Sp‏ يوفر جموعة 
البرامج والصفحات ومنها صفحة القرآن الكريم والتي تتيح 
لتصفحیها إمكانية المشاهدة والاستاع لنصوص السور 
AS‏ وترجمة معانها وباللغتين العربية ƏŞRİ,‏ على 
الرابط: 


(موقع مديرية الشؤون الدينية في تركيا صفحة القرآن الكريم] 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=16 


zen asl də ARD‏ اوه İZİ‏ القراءۀ SSA,‏ إعداد وتالیف: الهندس جاسم محمد عبد 


© کن الإطلاع على جموعة من المقاطع المرئية للقرن على القراعة باللّغة 
التركية على الرابط 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=17 


Asi, kaz SN igi RFEA də EDD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


قواعد وأساسيات الكتابة ASIN‏ 


تعتر مارة الكتابة من أكثر مارا wo PR‏ 
الطلابء وف الحقيقة يتطلب انقاه ن كارة ALS‏ مزيدًا من الجهد مع zəl‏ 
حصيلة لغوية و القواعد النحوية وعلامات الترقمء وکذلك التېجغة 
ہیں لختلفة لمختلفة» وبالرغم من صعوبة هذه الهارة بالنسبة للبعض» 

ots‏ إنقاها Kay‏ مہا UE‏ تدريت بشکل أكبرء وهذه يعض الحطوات 
gl a‏ سثساعد على fa‏ ار اک 


.١‏ التدريب على الكتابة باستخدام دفتر الكتابة ا میاة 
(Güzel Yazı Defteri)‏ وهو بنفس تخطيط LAS‏ | 


s İŞİ igi x zil də RD‏ القراءۀ والكتابةٌ إعداد وتالیف: الهندس جاسم محمد عبد 
ويكون تموضم الأحرف التركة الكبيرة والصغيرة على هذه الخطوط 

ہالشکا التالی: 
Aa, Bb, Cc, Co Dd ie‏ 


Ua, Ui, Vv Vy, و۸‎ 


وبعد المارسة واتقان وضبط الکتابة على هذه الطوط يكون 
بالامکان ASİ‏ على الصفحات ذات الخطوط الاعتيادية بل وحتى على 


—) و — — — 


s 1 igi Sı a də EDD‏ الزاءۂ Aİ,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


۲ مارسة واتقان وضبط ALT‏ الأحرف بشکلہا الکببرة والصغيرة على هذه 
m bi‏ الأحرف خطوات محددة لكتابته: 


: رسم خط مائل إلى الیسار Lb‏ الأول العلوي إلى li‏ الثالث 
des‏ یر ٣ Fra‏ 
ضس النقطة على الط الأول العلوي إلى الط 


4 


0 


- رمم ayl‏ عکس انجاه عقارب الساعة بين الخطين الثاني 


————— ۹۹ 


uz Hy‏ تغلم aen asl də‏ اوه s İZİ‏ القراءۀ İs,‏ إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


- رمسم خط عمودي من الط الثاني إلى النط الثالث يمس الدائرة. 


O + d 


الجدول gil‏ يبين خطوات كتابة کل حرف من ا حروف الأبجدية في 
اللغة التركة. 


AG BbCc 
od 3 e 


s İZİ $s ze asl də RD‏ القراءۀ İSİ,‏ إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


[خطوات كتابة کل حرف من الحروف الأبجدية في اللغة التركة] 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=19 


age 
5 
2773 

ozü‏ والتدریب على كتابة هذه الأحرف يوجد ملحق بخطوط 


الکتابة at!‏ ضمن الملاحق يتضمن صفحة خاصة لکل حرف مع عدد 
من الصفحات الفارغة gl)‏ والتدريب على الكتابة. 


————”1 وهه‎ )———Ğk€ 


iit yuz‏ في تغلم bəl Aİ, bazi SN igi aS) al də‏ وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


ASIN‏ التعامل مع النصوص وال مل ASG‏ أثناء الكتابة وكيفية وضع 
علامات التنقيط [Noktalama İşaretleri]‏ 


© الهوامش: هي المسافات الفارغة في ين وشمال وفوق وتحت النص. 


Linnaei liadiaie "Lass: elçiyi sever” bvuyuranib, düğü‏ بقعو 
dara‏ ,رپا ماس سسكا ماه vesilesiyle. epe] yapılma irşvik‏ 
nace 27۱١١۱77۱19۱7 deers, Mislimanlarim hayarmda aşrı hir eğlen nrogm-‏ 
kisini düğün‏ سا minin olnadiğini bilmek gerekir. İnsanın eğlenme ihtiyaci‏ 
divet ve merasimlerde karşılanacaktır. Zamanımızda eğlence. radyo, teyp.‏ 
sandılar ghi- 4 b‏ صا ملسا güze ve‏ رعا ملسم gili‏ سوا ‌اء vilen vc‏ 


digi İçin. düğünlerin de à devirdeki pd 08111 ve eecli olmasında irr edilme- 
y;bilir. Üswlik cate ulan def ve ses yerine, rale olmayan çalgı vg Şarkılar 
kim olmuştur. Bu sebepe dindar çevrelerde gelgtirilen mevlütlü düğünle- 
rimiz, ramile لا للد‎ zal ula gün, yaşa تناها‎ Düylur 
mkeok 118111117772310 önün: sed cekilmis ۰ 


(sale 
الاطی: 2,54 سم الاسقل: 54, 2 سم الیساو؛ 3۱18 سم الي 3,18 سم‎ 


1 
[ 
۱ 
1 
: 
| 
31 


غر یکن 
deli‏ 2,54 سیق ء or 2,54 mgt ver i)‏ | ييار بل 5 Cena İ ipi‏ 5.08 سم 


sağı allı da, حو في تغلم‎ tu 


۷ NIKAH ADABI 2) 


AÇIKLAMA: 


Yukarıda kaydedilen üç hadisin üçü ۷ 
aleni olmasını amirdir, Bir erkekle kadının hususi suretle anlaşarak yapacağı 
birleşme meşru değildir, 11100 Bu sebeple üçüncü hadiste meşru birleşme 
ile gayrimegru 1011100 arasındaki farkın ale 
niyetle gizliliğin teşkil ii ifade edilmiştir. Helal olan, def çalarak güe 
okuyarak ilan edilendir. Gizlice, sessizce 0×: 


Resúlullah birinci hadiste "Ensar ۳ buyurarak; düğün 
vesilesiyle eğlendi yapılmasını teşvik ediyor. Bunun anlaşılması için, daha 
önce açıkladığımız üzere, Müslümanların hayatında ayn bir eğlence yir: 
mum olmadığın bilmek gerekir, 1۹۸۸:۱ ۷۷۵۸ 
davet ve merasimlerle karşılanacaktır. Zamanımızda eğlence, radyo, teyp, 
video ve televizyon gibi vasıtalara her günümüze ve hatta her sale gir- 
diği için, düğünlerin de o devirdeki gibi defli ve sesli olmasında ısrar edilme- 
yebilir, Üttik caiz olan def ve ses yerine, cia olmayan ۵۷ 
hin olmuştur. Bu sebeple dindar çevrelerde gelistirilen milili :ااال‎ 
rimiz, zahirde sünnete al da görünse, iyin tercih olmalıdır, Böylece 
pekçok menhiyyatn önüne sed çekilmiş olur, 


Ama bu hadislerde vurgulanan husus ihmal edilmemeli; Düğünler alent 
olacak, sesli 77+8: 
rince ifa etmektedir 


بب 
Ja lei a‏ شی du ol ue‏ 
....— 
با hp‏ ام رد ار ار 
(S689). Amr İm Şuayb an ebihi an ceddihi anlatıyor. "Resililal‏ ۸ 
(aleyhissalâtu vesselâm) buyurdular ki‏ 


“Biriniz bir Kadınla evlenir veya bir köle satın alırsa şöyle dun efe 
sin: "Allaham, ben bunun hayırlı olmasını ve hayırlı bir yaratılış üzere 
olması diliyorum, Onun şerrinden ve şerli bir tabiat üzere olmasından 
sana sığınıyorum, Eder bir deve satın alırsa, eliyle hörgücünün üstünden 
tutup aynı geyi söylesin" [Ebu Divud, Nikah 46, (2160), 


İSİN, را‎ İZ ga 


DÖRDÜNCÜ FASIL 


NİKAH ADABI 


əd رآ‎ iii و ارآ‎ İİ 
له‎ pil ام لک رو سا را‎ 
لزا‎ 


1. (8680) He, Aie (radiyallahu ati) anlatiyor, ٨ 
(aleyhissalâtu vesselâm) buyurdular kis 


“Nikahı lin edin, onu mescidlerde yapın. Üzerine de def vurun, " 
İlimi, Nikah 6, (1089), 


A. 
sə مر‎ i fo كل‎ i لی ال لہ‎ A 
Jd ep ال‎ 
2, (8637) Yine :ا‎ Aişe (radıyallahu anhâ) anlatıyor. "Bir kadın, 
۸۸۷۸۷۳۷۸ bir erkekle evlendirmişik. Restlullah (aleyhissalitu vesselâm) 


"By Aige! Eğlenceniz yok mu? Zira ensar eğlenceyi sever!" buyurdular” 
Buhari Nikah 68, 


11 در ل لشم‎ tl 
هر رسای‎ (Opal انا‎ 2 e رم‎ 


il‏ ام 


4, (6688) Muhammed İn Harb d Cunali anlatıyor "Resa 
1۸۸۱۰۰ haramla helali ayıran 
fark def ve sestir," (imiz, Nikah 6, (1088); Noi, Nikah 72, (6, 127, 
128), 


إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


İz‏ لو في غلم aS allı İs,‏ ا لوۂ SM‏ = الا “SİL‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 
ف الکبیرة: يستعمل ا حرف الكبير في الوا 
- في الأحرف الأولى من كات العنوان أو جمیع أحرف کلیات 
العنوان. 
Okuma Ve Yazma‏ 
OKUMA VE YAZMA‏ 
TE‏ بداية النص أو الملة وبعد النقطة tary‏ علامة الااستفهام. 


Süphesiz hamd Allah'a mahsustur. O'na 
hamdeder, O'ndan yardım ve mağfiret 


dileriz. 


Ne hissediyorsun? Mutluluk hissediyorum. 


- - الأول أو جميع أحرف أسماء العام أ Coders ls‏ شرام 
.2 — أحرف الكنیة]ء 

الكتب» أسماء gall‏ وا حافظات والبلدان والأماکی 
والقارات والأنهار والبحار وا حیطاتء أسماء ایام الأسبوع 
deal. xə,‏ رلاعاد الاعات SGN a Lol‏ سا 
لقبائل والعشائر والقوميات» الرسالات السماوية وألقاب 
معتنقہاء الألقاب الشخصیةء ألقاب الشرف والناصب 
Sesli‏ سو Exe haud. Gk‏ 


!}| ټه )يسا 


zen asl ORE‏ اوه İZİ‏ القراءۀ İİ,‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 
التاریخية. الأساء العروفة. ا ختصرات ge)‏ 
امختصر ). hee‏ 


Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. 


RAHMAN VE RAHİM OLAN ALLAH'IN 
ADIYLA. 


Muhammed FATİH / MUHAMMED FATİH... 


Kütüb-i Sitte / KÜTÜB-İ SİTTE... 


Türkiye, Ankara, Asya, Fırat nehri, Akdeniz .. 
Cuma, Temmuz ... 

Arapça, Türkçe ... 

Araplar, Türk ... 

İslam, Müslümanlar ... 

Cumhurbaşkanı, Başbakan ... 

Milli Eğitim Müdürlüğü ... 

MEB (T.C. Milli Eğitim Bakanlığı.) ... 


kè‏ عدا ذلك فاق بقية الأحرف تکتب صغيرة. 


——) 5 ا 


Asi, kaz SN igi Si ad də RD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


© تنسيق وترتيب امل والفقرات: 


أحرف a‏ في أول سطر في بداية in‏ لتعارف 
عليه. 


- تنظم sels‏ الأسطر: تنظم المسافة بين السطر والسطر الذي 
cabs‏ وهي بحدود ۱ سم. 
- تنظم وتنسيق الخطوط والأحرف (elə‏ 


“Biriniz bir Kadınla evlenir veya bir köle satin alırsa şöyle dua ef 
sin: “Allahım, ben bunun hayırlı olmasını ve hayırlı bir yaratılış üzere 
olmasını diliyorum. Onun şerrinden ve şerli bir tabiat üzere olmasından 
sana sığınıyorum, Eger bir deve Salın alırsa, eliyle hörgücünün üstünden 
tutup aynı geyi söylesin.” [Ebu Dâvud, Nikah 46, (2160), 

AZN تستخدم لأہاء‎ [NOKTA İŞARETİ] (.) النقطة‎ © 


a el eon Ade -— d a 5‏ الاعداد 


Biz evdeyiz. 


و 


gas İz‏ في تفلم ast dh İs,‏ ا لوۂ Sal İZ‏ الا إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 
Alb. (albay), Dr. (doktor), Yard. Doc. (yardima‏ 
docent) Prof. (profesör) Cad. (cadde),‏ 

Sok. (sokak), s. (sayfa), sf. (sıfat), vb. (ve 
başkaları, ve benzerleri, ve bunun gibi); 

T. (Türkçe), Alm. (Almanca), Ar. (Arapça), 

Far. (Farsça), Fr. (Fransızca), İng. (İngilizce), 

Lât. (Lâtince) (bk. Kısaltmalar). 


TBMM (Türkiye Büyük Millet Meclisi), 
TDK (Türk Dil Kurumu), TD (Türk Dili), 
B (batı), D (doğu), GB (güneybatı) GD 
(güneydoğu); m (metre), cm (santimetre) g 
(gram), kg (kilogram), | (litre), hl (hektolitre); C 
(karbon), Fe (demir) (Ayrıntı için bk. 


Kısaltmalar). 


3. (üçüncü), 15. (on beşinci), IV. (dördüncü); 
II. Mehmet, XIV. Louis, XV. yüzyıl; 2. Cadde, 
20. Sokak (bk. Sayıların yazılışı 6). 


29.5.1453, 29.11.1923. 
Tren 09.15'te kalktı. 


16.551.000, 22.465.660. 


— — — M ډو‎ ]—————— 


kaz SN ig RFEA də RD‏ الک إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


4.5 - 20 


İŞARETİ] (1) LA s e‏ 0 نستخدم مع 


ت الفرح والفخر وا لآم وا جوف alll,‏ والاندهاش» وفي 
wi‏ الخطاب والتحذین وفي eş ald VAL‏ | اهتام أكثر. 


Ey iman edenler! Allah'tan korkun ve dosdoğru 


söz söyleyin. 


Hava ne kadar da sıcak! 

Aşkolsun! 

Ne kadar akıllı adamlar var! 

Dur, yolcu! Bilmeden gelip bastığın, bu toprak 

bir devrin battığı yerdir. 

من الکن e‏ علامة الب سی جس 
الحالة توضع بین قوسين. 

İsteseymiş bir günde bitirirmiş (!) ama ne yazık 

ki vakti yokmus (!) 

Adam, akıllı (!) olduğunu söylüyor. 


الأسئلة id‏ لسوال. أو للإشارة إلى مكان | أو تاريخ 
غير معلومء أو إذ ذا المعلومات غير مؤكدة أو مشكوك kə‏ وفي هذه 


— — )| إو — 


gas tait‏ في تفلم ast al İs,‏ او $59 s‏ القراءة KESİ,‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم a£‏ عبد 
الكلمة التي SE‏ بعد علامة الاستفهام تبدأ حرف كير. 

Ne hissediyorsun? Mutluluk hissediyorum. 

Sular mı yandı? Neden tunca benziyor mermer? 

Yunus Emre (1240?-1320), (Doğum yeri:?). 

Ankara'dan Konya'ya 1,5 (9) saatte gitmiş. 


1496 (2) yılında doğan Fuzuli ... 


لا نضع علامة الاستفهام مع الأدوات واللواحق (mi/mi)]‏ 
و [(-1nca/-ince)‏ (ذا عملت S‏ (ظرف — فعل). 


Aksam oldu mu sürüler dóner. Hava karardi mi 


eve gideriz. 


Bahar gelip de nehir çağıl çağıl kabarmaya 
başlamaz mı? İçimi geri kalmış bir saat 


huzursuzluğu kaplardı. 


b)‏ تتابعت عدة جمل تفيد السوال فنضع علامة الاستفهام بعد 
آخر Ae‏ 


Üsküdar'dan mı, Hisar'dan mi, Kavaklar'dan mı? 


أي ]<<< 


kal s 1 igi Si ad də RD‏ الک إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


e‏ النقطتان ):( [İKİ NOKTA İŞARETİ]‏ بستخدم عندما 
يكون بعدها أمثلة أو توضيح ما قبلهاء وفي جال المكتبات بين اسم 
المؤلف وكتبه» وفي العلوم الصوتیةء وفي الأعمال الأدبية بعد أسماء 
el‏ عند d. ope AM‏ الریاضیات كلامة 
Milli Edebiyat akımının temsilcilerinden bir‏ 
kısmını sıralayalım: Ömer Seyfettin, Halide Edip‏ 


Adıvar, Ziya Gökalp, Mehmet Emin Yurdakul, 
Ali Canip Yöntem. 


Kendimi takdim edeyim: Meclis kátiplerindenim. 


Yahya Kemal Beyatlı: Kendi Gök Kubbemiz, 
Falih Rıfkı Atay: Çankaya, Yakup Kadri 
Karaosmanoğlu: Yaban, Faruk Nafiz Çamlıbel: 
Bir Ömür Böyle Geçti (bk. Virgül 15). 


aile, ka:til, usule, i:cat. 
Mehmet: Arapça'yı az konuşuyorum. 


Bilge Kağan: Türklerim, işitin! Üstten gök 
çökmedikçe alttan yer delinmedikçe 


ülkenizi, törenizi kim bozabilir sizin? 


)İ —”—‏ وو سس 


a asl də ARD‏ اوه İZİ‏ القراءۀ İİ,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


Koro: Göğe erer başımız başınla senin! 


Bilge Kağan: Ulusum birleşip yücelsin diye gece 
uyumadım, gündüz oturmadım. 
Türklerim Bilge Kağan der bana. Ben her 
şeyi onlar için bildim. Nöbetteyim! 


56:8-7, 100:2-50. 


© الفارزة المنقوطة )+( [NOKTALI VİRGÜL İŞARETİ]‏ 
تستخدم لفصل الانواع أو ا جموعات في Atl‏ ولفصل اجمل 
التسلسلیةء ولفصل جموعات المتاثلة» polis də,‏ ربط المل. 


Erkek cocuklara Doğan, Tuğrul, Aslan, Orhan; 
kız çocuklara ise İnci, Çiçek, Gönül, Yonca adları 
verilir. 

Sevinçten, heyecandan içim içime sığmıyor; 
bağırmak, kahkahalar atmak, ağlamak istiyorum. 
Sabahtan beri bekliyorum; ne gelen var, ne 
giden. İş işten geçti; artık gelse de olur, gelmese 
de. 

Türkiye, İngiltere, Azerbaycan; İstanbul, Londra, 
Bakü. 


Jd MM 


gas iz‏ في تلم ast allı İs,‏ ا لوۂ İZ‏ الا “SİL‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 
Halis bir şiir fena okunabilir; lâkin sahte bir şiir‏ 

iyi okunamaz. 

Bir millet ordusunu kaybedebilir, bağımsızlığını 

da kaybedebilir; fakat dilini sakladıkça o millet 

yaşıyor demektir. 


© الفارزة ):( [VİRGÜL İŞARETİ]‏ هي X,‏ قصيرة في النص 
للفصل بين CUS‏ المنسقة ومحموعات الکلیات التي يتم سردها 
Lely‏ تلو الآخر ولیس لها نفس الفكرة أو الموضوع» وتستخدم في 
ا ما بعد البنود انحددة التي ینبفی التاكّد علیہاء وفي ال مل الطوبلة 
لتحديد الفقرات البعيدة عن الموضوعء وبين الکلیات المتكررة 
للتوضيح أو الوصف. وفي الكلام المنقول غير القتبس. وفي الفقرة 
السابقة لخط الكلام yazili‏ وفي الرسائل في الافتتاحية وفي 
axi‏ بعد لقب الخاطب أو الجهة الخاطبة أو لفصل الاما عن 
veə‏ ولفصل الكسور عن الأعداد الصحیحةء وعند AWS‏ 
المصادر ( اسم الكتاب والولف ودار الطباعة ....). 


Nisan, en güzel, en neşeli, en canlı ayıdır. 
Bir varmış, bir yokmuş. 


Binaenaleyh, biz her vasıtadan, yalnız ve ancak, 


bir nokta-i nazardan istifade ederiz. 


سح 


ze asl də ARD‏ اوه SN‏ القراءۀ İİ,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


Ornek olsun diye, órnek istemez ya, sóylüyorum. 
Akşam, yine akşam, yine akşam ... 
Datça'ya yarın gideceğim, dedi. 


Peki, gideriz. Olur, ben de size katılırım. Hayhay, 


memnun oluruz. Haydi, geç kalıyoruz. 
Sayın Başkan, 
Türk Dil Kurumu Başkanlığına, 


Kuşadası, 7 Şubat (Reşat Nuri Güntekin, 
Çalıkuşu) 


38,6 (otuz sekiz tam, onda altı), 25,33 (yirmi beş 
tam, yüzde otuz üç), 0,45 (sıfır tam, yüzde kırk 
beş) (bk. Sayıların yazılışı 5). 


Falih Rıfkı Atay, Tuna Kıyıları, Remzi Kitap Evi, 
İstanbul 1938. 


Ergin, Muharrem, Dede Korkut Kitabı, Ankara 


e 


Asi, kal SN igi aS) a də RD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


© النقاط الغلاثية )...( [ÜÇ NOKTA İŞARETİ]‏ تستخدم 

فی نهاية ا مل غير ا نتہیةء aS,‏ عن الکلمات التي تعتبر خاطئة 

الکلام والتعجب. By‏ ا وارات إذاکانت الاجابات مفقودة أو غير 
ABE‏ 


Ne çare ki, çirkinliği hemencecik ve herkes 
tarafından görülüveriyordu da, bu yanı... 
Kılavuzu karga olanın burnu b...tan çıkmaz. 
B..., 7 Nisan 
Mümtaz, bu dükkâna bakarken hiç farkında 
olmadan  Mallarme'nin mısranı hatırladı: 
"Meçhul bir felâketten buraya düşmüş..." 
Gök sarı, toprak sarı, çıplak ağaçlar sarı... 
Sana uğurlar olsun... Ayrılıyor yolumuz! 

— Koca Ali... Koca Ali, be!... 

— Kimsin? — Ali... 

— Hangi Ali? — ... 

AŞIN استخدام تقطتين جنبا إلى جنب في اللغة الاملائية‎ AY 


Jail) تستخدم‎ :[KESME ISARETI] )'( Well الفارزة‎ e 
الأجنبية وا ختصرات والأعداد ولاحتة‎ 


i رو‎ |} 


خن tg‏ في idi la, az‏ ای f ta‏ ال وک سا ei‏ 
رمع e XY‏ لعدم öymə‏ النقطة) ومع لاحقة الاعداد 
(مع الانتباه لابقاء العدد لسن (ALS‏ وفي الشعر لبيان 
تساقط بعض الأصوات ومع اللواحق ہپ ہے 
ومع الاسیاء الوضوعة بين قوسين Cum)‏ توضم الفارزة Wall‏ 
خارج القوس وبطبيعة ”277 
göl‏ بین القوسين اسم جنس)ء وتكون اللواحق بأحرف 
Fatih Sultan Mehmet'e, Türkiye'm, Yunus‏ 
Emre'yi, Türk'e, Almanı, Türkiye'de, Van‏ 
Gölü'ne, Ağrı Dağı'nın, Ziya Gökalp‏ 
Bulvarı nda, Çankaya Köşkü ne, Sait‏ 
Halimpaşa Yalısı'ndan, Kiralık Konak'ta, Sinekli‏ 
Bakkalı.‏ 

Nice'ler, Lille'li, Bordeaux'lu, Honolulu'lu. 


TBMM'nin, TDK'nin BM'de, ABD'de, 


TV'ye. 

kg'den, cm'yi, mm'den; BDT'ye, THY'de, 
TRT'den. 

ASELSAN'da, BOTAŞ'ın, NATO'dan, 
UNESCO'ya. 


M 5 )————‏ سے 


gas yz‏ في تلم sal İs,‏ الأركية ا لوۂ İZ‏ الا الا إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 
senesi Mayısının 19'uncu günü Samsun'a‏ 1919“ 

çıktım.” 1985'te, 8'inci madde, 2'nci kat; 7,65'lik, 

9,65'lik. 

8'inci (8.'inci X), 2'nci (2.'nci X). 

6'şar (altışar X), 10'ar (onar X). 

K'oldu, N'oldu? N'etsin? N'eylesin? N'apalım? 

Düştü m'ola sevdiğimin yurduna 


Engel aramızı açtı n'eyleyim 


(افعال مثل: kolmak, netmek, neylemek, napmak‏ 
لا توجد في اللسان التري» ولکہا تستخدم في الشعر). 


A'dan Z'ye kadar, b'nin m'ye dönüşmesi, 
Türkçede -daş'la yapılmış birçok söz vardır. 
Yunus Emre (1240?-1320)nin, Yakup Kadri 
(Karaosmanoğlu )"nin. 

İmek fiili (ek fiil)nin geniş zamanı şahıs ekleriyle 
çekilir. 


ze asl RE‏ اوه s İZİ‏ القراءۀ ASİ,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 
و بستلنی من ذلك التالي: 
- اسم الوسسات والنظات: 

Türkiye Büyük Millet Meclisine, Türk Dil 
Kurumundan, Türkiye Petrolleri Anonim 
Ortaklığına, Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 
Dekanlığına. 

- آساء التيارات والعصور والنتزات: 


Eski Çağın, Yükselme Döneminin, Klâsik 
Türk Edebiyatına, Milli Edebiyat Akımının, 
Edebiyat-ı Cedide Topluluğunun. 

- الألقاب الى تکتب بعد آساء الأشخاص: 


Nasrettin Hocada, Enver Paşanın, Zeynep 
Hanıma, Ayhan Beyden, Ahmet Mithat 
Efendinin, Enver Paşayı . 


29 Ekime ..., 30 Ağustos Çarşambadan sonra 


- الضمیر "0" الستخدم بدلا من AZA‏ الخاصة (وهو لا 
يكتب بأحرف كيرة في وسط اجملة). 


—— 100 İk ——mo—,— 


gas iz‏ في تلم SN alı İs,‏ او الأؤلى: الا والكتابة إعداد وتالیف: الهندس جاسم محمد عبد 
- الأسماء الخاصة all‏ تتضمن لواحق مثل: 


Türklük, Türkleşmek, Türkçü, Türkçülük, 
Türkçe, Müslümanlık, Hristiyanlık, 
Avrupalı, Avrupalılaşmak, Aydınlı, Konyalı, 
Bursalı; o Ahmetler, Mehmetler, Yakup 
Kadriler, Ereğliler. 


فلا تستخدم الفارزة العليا إذا أضيفت لها لواحق آخری 
Je‏ 
Türklüğün, ^ Türkleşmekte, ^ Türkçenin,‏ 


Müslümanlıkta, Hristiyanlıktan, 
Aydınlıdan. 


Allahtan hayırlısı, Allaha emanet; Alinin 
külâhını Veliye, Velinin külâhını Aliye. 


= الختصرات التی تتہی E Abi.‏ التربيع zl‏ ہ لتکمب > 


:UV€777— 


vb.leri, mad.si, Alm.dan, İng.yi, Nu.dan; 
cme (santimetre küpe), mye (metre 


kareye), 6,ten (altı üssü dörtten) 


——————1 0 þh 


ei سا و‎ Ll ال‎ f t ای‎ idi la, az في‎ tg خن‎ 
يتم استخدام الفاصلة العليا مع كلمات مثل:‎ 
Ahmet, Halit, Mehmet, Murat, Recep; Gazi 
Antep, Sinop, Zonguldak. 
ولکن التلفظ فی هذه الکلبات:‎ 
Ahmet'i, Halit'i, Mehmet'i, Murat'ı, Recep'i, 
Gaziantep'i, Sinop'u, Zonguldak'ı. 
لیس کالتلفظ فی هذه الكلمات:‎ 
Ahmedi, Halidi, Mehmedi, Muradi, Recebi, Gazi 
Antebi, Sinobu, Zonguldağı. 


del, ©‏ القصيرة )-( ÇİZGİ İŞARETİ]‏ 115۸]: تستخدم 
لفصل العبارات الوسیطةء ولفصل جذور ولواحق التركبات» وبعد 
الجذور اللغوية» وبعد اللواحق اللغوية» وعند عرض المقاطع 
الصوتیةء ومع الكلمات والعناوين القدية المنقولة من اللغة العربية 
والفارسیف. وبين الكلات التي bss‏ بلادوات 
ilâ « ile . ve . -den...-a )‏ ء arasında‏ (« ومع المصطلحات 
وأسماء المنظمات OU,‏ الاجنبية عند نقلها كا هي. وبين اسم 
المنطقة والمدينة عند ALS‏ العنوانء وكإشارة لعملية الطرح في 
الرياضيات» ولکسر الكلمات التي لا يوجد لها مکان BE‏ عند نہایة 
السطر آثناء الكتابة ولکن ا ين لا CoS b‏ عورا de‏ 
ذلك مع مراعاة أن يكون الکسر بين مقطعین هجائيين ولیس في 


v |‏ ال 


yz‏ لو في تلم SN sal İs,‏ ا لوۂ İZ‏ الا “SİL‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 
وسط ا مقطع الصوتي الھجائی وتكون الواصلة القصيرة في نہایة الذي 
تقع فيه الكلمة وتقة الكلمة في بداية السطر الذي بلیه. 
Örnek olsun diye -örnek istemez  ya-‏ 
söylüyorum.‏ 
al-ış, dur-ak, Dur-sun, Dur-muş, gör-gü-süz-lük.‏ 
dur-, gör-, ver-; başar-, okut-, taşla-, yazdır- .‏ ,له 
-den, -lık, -ış, -ak.‏ 
a-raş-tır-ma, bi-le-zik, du-ruş-ma, ku-yum-cu-‏ 
luk, ya-zar-lık, prog-ram.‏ 
dárü'-fünün, resm-i geçit resm-i kabül,‏ 
Cemiyet-i Akvâm, Hâkimiyet-i Milliye, Servet-i‏ 
Fünün, hokka-bâz, âteş-perest, menfaat-perest,‏ 
bi-bedel, na-mağlüb, fi-sebilillah, min-tarafillah,‏ 
bilâ-ücret.‏ 
Türkçe-Fransızca Sözlük, Aydın-İzmir yolu,‏ 
Ankara-İstanbul uçak seferleri, Türk-Alman‏ 
ilişkileri, Ural-Altay dil grubu, 09.30 - 10.30,‏ 
Beşiktaş-Fenerbahçe O karşılaşması, Manas‏ 
Destanı'nda  soy-dil-din üçgeni, 1914-1918‏ 
Birinci Dünya Savaşı, 1995-1996 öğretim yılı.‏ 
sıfat-fiil, zarf-fiil; Dil ve Tarih-Coğrafya‏ 
Fakültesi, Fen-Edebiyat Fakültesi.‏ 


—— وؤ‎ jh 


PRE E PATRA sağı idi la, qz خطوة في‎ tk 
Joliot-Curie, Boulogne-sur-Mer, Saint-Gotthard, 
Lévy-Bruhl, Sainte-Beuve, Bouches-du-Rhóne, 
Salins-les-Bains, check-up, by-pass. 

Kurtulus - ANKARA. 

50 - 20 = 30 

İhsan, dili keser. (İhsan, iyilik; dille gelece 


kzararla- rı engeller). 


[UZUN ÇİZGİ İŞARETİ) (—) الواصلة الطويلة‎ © 


Frankfurt'a gelene herkesin sorduğu şunlardır: 
— Eski şehri gezdin mi? 
— Rothshild'in evine gittin mi? 


— Goethe'nin evini gezdin mi? 


© علامات الاقتباس )” *( [TIRNAK İŞARETİ]‏ وض 
علامتين pak‏ الكلام الباشر bus‏ لغرض الاستشهاد به. 


و pases‏ ي: 


- نقل الكلام عن التکلم. 


Bakınız, şair vatanı ne güzel tarif ediyor: 


— | u 2۶ 


yz‏ لو في تلم SN allı İs,‏ او الأؤلى: الا SUSU,‏ إعداد وتالیف: الهندس جاسم محمد عبد 
"Bayraklan bayrak yapan üstündeki kandir.‏ 


Toprak eğer uğrunda ölen varsa vatandır.” 


- الاقتباسات الطويلة حيث توضع کل فقرة بین علامتی اقتباس. 
- بعض المقتبسات by‏ بعض الأحيان یتم جعل خط الكتابة غامقاً 
أو وضع خط تحت ال قتبسات بدل علامات الاقتباس. 
Yeni bir “barış taarruzu” başladı.‏ 
الكتابة kez‏ أو Sele‏ بدل علامات الاقتباس. 
Yahya Kemal'in bazı şiirleri “Kendi Gök‏ 
Kubbemiz” adı altında çıktı.‏ 


ALS -‏ آسیاء وعناوين الکتب by‏ بعض الأحيان یتم جعل خط 


“İmlâ Kuralları” bölümünde bazı uyarılara yer 
verilmiştir. 

بعد علامات الاقتباس Y‏ تستخدم الفاصاة العلما. 
Yahya Kemal'in “Kendi Gök Kubbemiz”i‏ 


okudunuz mu? 


e‏ القاطع EĞİK ÇİZGİ İŞARETİ] (/) JU‏ وهو خط 
- ۱رقتباسات الشعرية Gb ou hall‏ الشعرية. 
Ne sen, ne ben / Ne de hüsnünde toplanan bu‏ 


mesa / Ne de âlâm-ı fikre bir mersâ / Olan bu 


:سس 


gai tait‏ في تلم وت ast allı‏ اوه İŞİ‏ القراءة abe} hası‏ وتالیف: المھندس جاسم مد عبد 
mái deniz / Melâli anlamayan nesle âşinâ‏ 
değiliz.‏ 
ALS -‏ العنوان عند رق البناء أو الببت» وبين امم المنطقة واسم 
PUTES‏ 
Altay Sokağı, Nu.: 21/6 Kurtuluş / ANKARA‏ 
Ali Jo Sle :‏ عند ذكر لواحق Ad‏ 
-a/-e, -an /-en, -lik /-lik, -madan /-meden.‏ 
ALS -‏ التاریخ وفی الرياضيات AYA‏ على علامة القسمة. 
35 = 70/2 
© علامة الاقتباس الفردة (” ") :İTEK TIRNAK İŞARETİ)‏ 
ونستخدم في: 
- وضع اقتباس داخل اقتباس. 


Edebiyat öğretmeni “Şiirler içinde ‘Han 
Duvarları gibisi var mı?” dedi ve Faruk 
Nafiz'in bu güzel şiirini okumaya başladı. 

“Şinasi'nin “safi Türkçe” ile yazdığını söylediği 


şiirlerden sonra vardığı bu konuşulan dil fikri 


— ( w لل‎ 


gas yz‏ في تلم alı İs,‏ الأركية او الأؤلى: لا KSÜ,‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 
şüphesiz ki ondan gelen en büyük‏ 


kazancımızdır.” 
للدلالة على ا لثال الوارد في نص اللغة.‎ - 


Göktürk Anıtları'nda geçen fakat günümüze 
ulaşmayan bazı örnekler: bodun 'millet, 
kavim”, sab “söz”, eçü apa “ecdat, atalar”, tüketi 


tamamen, bütünüyle. 
وتستخدم‎ [DENDEN İŞARETİ] (") علامة التکرار‎ © 
نفس الکلبات:‎ ALS عندما لا يراد تكرار‎ 
a. Etken Fil 
b. Edilgen 1 
PARANTEZ İŞARETİ, YAY | )) (( القوسان الهلالان‎ © 
ويستخدم:‎ 'LAYRAÇ İŞARETİ 
“A. 
Süleyman Şah'ın cenazesi sudan ihraç 
olunarak ^ (çıkarılarak) hemen orada 


defnedilmiştir ki makarrı (durağı) hâlâ “Türk 


Mezarı” namiyle maruftur (tanınmıştır). 


——— wi) سس‎  — 


ze asl də ARD‏ اوه İZİ‏ القراءۀ SSO,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


Yunus Emre (1240?- 1320)'nin ... 


İhtiyar — (Yavaş yavaş Kaymakama yaklaşır.) 
Ne oluyor beyefendi? Allah rızası için bana 
da anlatın... 

Kaymakam — (hiddetle) Ne olacak baba... 
Oğlunun katili ecnebi tebaasıymış... 
Düşman gemileri üstümüze toplarını 


çevirmişler, Adalı'yı istiyorlar... iz. 
القالة أو الكاتب الذي تم الاقتباس منه:‎ Sa) - 


Cihanın tarihi, vatanı uğrunda senin kadar 
uğraşan, kanını döken bir millet daha 
gösteremez. Senin kadar kimse kendi vatanına 
sahip olmağa hak kazanmamıştır. Bu vatan ya 
senindir, ya kimsenin. 


(Ahmet Hikmet Müftüoğlu) 


- لوضع النقاط الثلاث آو علامة التعجب آو الاستفهام فی وسطه 


| و انس 


Asi, kaz SN igi aS) ad də RD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


- بعد الارقام وا حروف التي تظهر pole‏ النص حیث يستخدم 


000 
I) 1) A) a) 
II) 2) B) b) 
KÖŞELİ PARANTEZ | (() القوسان الستطیلان‎ © 


JİŞARETİ, KÖŞELİ AYRAÇ İŞARETİ 
م:‎ ex و‎ 
خارج القوسين الهلالين إذا تطلب الأمر ذلك:‎ - 


Halikarnas Balıkçısı [Cevat Şakir Kabaağaçlı 
(1886-1973) birçok eserini Bodrum'da 


yazmıştır. 


- لعرض بعض التفاصيل حول الاشارات Azə‏ 


Resat Nuri [Güntekin], Calikusu, Dersaadet 
1922. 

Yekta Bahir [Omer Seyfettin], Yeni Lisan, 
Genç Kalemler. 


—— ğe j 


s İZİ $s a asl də ARD‏ القراءۀ İSİ,‏ إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


= في الدراسات العلمية حيث ترد آقواس غير موجودة في النص 


Babam kağan öldüğünde küçük kardeşim Kül- 
tegin yeldi yaşında kaldı...| . 


[التعامل مع النصوص وا مل وكيفية وضع علامات التنقيط ] 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=20 


1 ۰ یه‎ İN İz دوه ي 2202 3 میا‎ 
Jet Seth s İŞİ Selb الاک‎ adlı də, تغلم‎ yuz İş 


SM مھت (الصوتیات‎ udi e 


© الهوامش وا واشی والصادر مراجع. 


إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 


á 4 ۳ وم ي وم يږ‎ 
3 2 £ وه‎ ۱ SN “. ۱ 2 8 ۶ ۶ 
d A İs | ) 1 s 1 الاو( : الع اع‎ Sl ] a\\ å 1 las \ 7 “b səl, 
عبد‎ ME و 4 عداد و : آلهندس جاسم‎ ۶ 9 o 9 دق‎ o 


İSİ, Seth s M ig a asd də EDD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


1 1 


خُطوَةٌ Si ۱ gil à Ene‏ $ 
تغليم So:‏ خطوة في تغلم وال she] “asiyalı‏ وتأيف: الهندس جاسم مد عبد İSİN, day İZ ga eyi‏ إعداد وتأليف: المهددس جاسم ممد عبد 


CeCe 


yuz‏ خطوةٌ في تغلم İSİ, Set s M ig RFEA də‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


uz ait‏ في تلم s İŞİ igi x zil də‏ القراءۀ والكتابةٌ إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


fog 


۹ 


S: EDD‏ خطوة في İs, az‏ ال she] “Sayısı‏ وليف: الهننس جاسم مد عبد İSİ, Seth s İY ig a asd‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 


اود 


İŞİ igi RSEN də ARD‏ القراءۀ ASU,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


1 " 7 


də 


| 


SEES: EDD‏ في İs, az‏ ال تت she] “ay aylı‏ والیف: الهننس جاسم مد عبد s M ig RFEA‏ القراءۀ İSİ,‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم مد عبد 


JjKk 


خُطوَةٌ as à Ene‏ 
تلم SEES:‏ في تغلم she] O shadi ağladı is,‏ وليف: الهننس جاسم مد عبد İSİN, dayı İZ ga s:‏ اد وتأليف: 
إعداد وتأليف: المهندس جاسم R‏ عبد 


LUMm 


1 1. 5 فى‎ öşləğ RA 
SN 3I das, تغلم‎ İşle Solas 

TER | 

AS dU, bela : 129 öç 

6e lya‏ والكِتابةٌ 

lue]‏ ت 
د وتأليف: ^ 
ا مھندس جا 


122 
vu 
is, R 

əli js 

yü 

i$ ghd iaht 
| 

وة | 

4 

Í; 

gd تلم‎ 

& 

و 

si 

& 

) 

عداد 

وتا 

al 

M 

لهندس 

جا 

سم مد 

عبد 


P‏ "ور 


İSİ, ka s M igi RFEA də EDD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


İŞİ igi x al də RD‏ القراءۀ Asi,‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم محمد عبد 


1 


12 o% à مہ‎ $4 
اسم‎ EN AİN da, في تغلم‎ şək Slab 
TE 5 

وه 1:31 “İŞİ, Ss Vgl‏ 
إعداد وتالية 
د وتأليف: المهد 


19 0 


2 


مد عبد 
SSA, $ 6‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم à‏ 
sa‏ الأوْلَ: $e‏ والكتابة 
gi VEN‏ 
ged işlək‏ في es‏ ول SSF a3‏ 


۷۷ Yy 


ls 


İs EE 
TA A 

SSA, eydi : 151 وه‎ lad خُطوَةٌ‎ 
AZS إعدا‎ 

د وتأليف: ھن 

لهندس جاسم محمد عبد 


1 


s M igi e idi də ə‏ القراءۀ الک إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


^ || E 
EE 
/ 


e 7 "NUDO "HIDE 
SN alı İs, qs لوا في‎ 
(A 5 
4K, sekili 35315 
cM ۱ 1 
د وتأليف: ا ھن‎ 


| 35 7 N; | | 
, 794 


uu‏ خطلوة فى İSİ, Seth İY igi e ili gə s‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم مد عبد 


سا ہے خط هذ 
3% 13 1 

خُطو في ali ds, ais‏ الچ لو 

ا طوۂ da‏ ال 

İİ, egli s 15 

إعداد وتأليف: | 

لیف: لهندس جا 

سم AE‏ عبد 


uu‏ خطلوة فى İSİ, Seth İY igi e ili gə s‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم مد عبد 


سا ہے خط هذ 
3% 13 1 

خُطو في ali ds, ais‏ الچ لو 

ا طوۂ da‏ ال 

İİ, egli s 15 

إعداد وتأليف: | 

لیف: لهندس جا 

سم AE‏ عبد 


uu‏ خطلوة فى İSİ, Seth İY igi e ili gə s‏ إعداد وتأليف: الهندس جاسم مد عبد 


kaz SN igi RFEA də RD‏ الک إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم محمد عبد 
إن A‏ 
آلوسائط 5532511 
SEN‏ والصوتيات والروابط التي وردت في الكتاب: 


US ©‏ نطق الأحرف الأبجدية AŞIN‏ 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=2 


© جدول الأحرف الأبجدية ASAN‏ وكفية نطتھا: 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=3 


© بعض الفردات ASIN‏ وكفية نطتھا: 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=4 


ka s İZİ igi x al də RD‏ الک إعداد وتالیف: الهندس جاسم محمد عبد 


© الأحرف الصوتية (Ünlüler)‏ وكفية نطقها: 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=5 


© [نطق ولفظ الأحرف التركة]: 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=7 


© أمثلة على قواعد الأحرف AŞIN‏ 
https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=9‏ 


buz yuz‏ في تغلم İZİ igi Si ad də‏ الزاءۂ ASİ,‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


© أمثلة على الہجثة :Hecelemek‏ 
https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=10‏ 


© كيفية التہجئة والتقطیع الصوتي: 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=11 


“Ses Tonu نرة الصوت‎ © 
https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=12 


ORI 


D r 


lier 


— ا & .$$ 


s M igi xe a də RD‏ القراءۀ الک إعداد وتالیف: الهندس جاسم محمد عبد 


:HECE DÜŞMESİ sezdi سقوط‎ © 
https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=13 


e‏ سقوط ا حرف الصوق من الکلیات المركة: 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=14 


© مموعة من الکلیات واجمل الشائعة فی اللّغة ASIN‏ 


https://www.jasimabed.com/books/?b-2&m-15 


ASİ, kaz İZİ igi aS) ad də EDD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


© موقع مديرية الشؤون الدينية في تركيا - صفحة القرآن الکريم: 
https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=16‏ 


© مقاطم as‏ للقرن على القراءة باللّغة ASH‏ 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=17 


© خطوات کتابة کل حرف من الحروف الأبجدية فی اللّغة AŞIN‏ 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=19 


— 


İŞİ ig xe a də RD‏ القراءۀ الک إعداد وتالیف: الهندس جاسم محمد عبد 


© التعامل مع النصوص وا مل )445 وضع علامات التنقیط: 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=20 


SN, asi ish © 
https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=22 


çə ə‏ ألكترونية للكتاب: 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=24 


3 


1 


Asi, kaz İZİ igi Si asd də EDD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


الهوامش وا واشي bali,‏ وا مراجع: 
١ [‏ ] - هناك بعض sul‏ الصنفة S We‏ أصعب Sub)‏ والتي La, göz‏ طویلا 

de 

- اللّغة العربية - لغة الضاد فهي آصعب لغات العالم وتحتاح إلى وقت ومد كير ÜN‏ 
واکدت بعض الدراسات أن الفرد يحتاج ۸۸ أسبوعا لتعلم هذه اللْغة أي ما Joly‏ 
۰ ساعةء ويعود هذا الأمر إلى تا تتكون من ۲۸ حرفا وتنفرد بحرف الضاد 
الذي لا يوجد في أي لغة آخری. بالإضافة إلى الأربع حركات الرئيسية التي تجعل 
I‏ غير مشتركة مع أي Asl‏ آخری ,و la SUB‏ پستخدم متحدثہا الأحرف 
الصوتية نی AS‏ فضلاً عن حروف العلة القليلة جداً التی تحتوي Age‏ 

a -‏ الصينية: فالفرد بحتاج ۸۸ أسبوعا لتعلمھا أي ما يعادل ۲۲۰۰ ساعة» وهذا ما جعلها 
ثاني آصعب لغة على مستوى العالم» ويرجع سبب صعوبتها إلى أنّ معنى الکلام 
فا يتغير تماما حسب طريقة النطق. وعدد حروفها الكبيرء ونظاحا فی الكتابة 
əzəli‏ والصعب. 

Zal -‏ اليابانية: تأت في الرتبة الثالتة من حيث آصعب all‏ في العالم والتي تحتاح ələl‏ 
حوالي ۸۰ آسبوعا أي ما یعادل ۲۰۰۰ ساعة کاملة من العام لإتقانہا تماماء ویعود 
سبب صعوبتها إلى آن لها ثلاثة أنظمة کتابیة ونظامین للتهجي فضلا عن عدد 
حروفها gili‏ يصل إلى الآلاف. | 

- اللّغة الكورية: سبب صعوبة هذه AMI‏ هو YET‏ تعضمن عدد كير من ترکبات الجملء كا 
lal si‏ صعبة جداء فضلا عن نظا حا ا ختلف والخاص في النحو والصرف. 
ولهذا بحتاح الشخص إلى ٥٧‏ آسبوعا لتعلمها أي ما يعادل ۱۸۷۵ ساعة لإتقاها 
قاما. 

ll -‏ اليونانية: وتحتاج هذه اللّغة إلى ٤٤‏ أسبوعا لتعلمهاء أي ما يعادل ۱۱۰۰ ساعة 

لإتقانها. 


وقد Te‏ العديد من الدراسات حول (تصنيف الصعوبة اللغوية: Language‏ 
(Difficulty Ranking‏ 
https:/ / www.jasimabed.com/ books/?b=2&m=26‏ 


:اج 


İz zz.‏ تل s M igi e idi də‏ الزاءۂ الک إعداد وتالیف: ا مھندس جاسم at‏ عبد 


Language Difficulty Rankin 


The Foreign Service Institute (FSI) has created a list to show the approximate time you 
need to learn a specific language as an English speaker. After this particular study 
time you will reach “Speaking 2: General Professional Proficiency in Speaking (S3)" and 
“Reading 3: General Professional Proficiency in Reading (R3)” 


Please keep in mind that this ranking only shows the view of the Foreign Service 
Institute (FSI) and some language students or experts may disagree with the ranking. 


If there is a language in this list you would like to learn and it is in a high difficult 
category. don't ler this stop you from learning it. Even if they are ranked as difficult, it does not mean that they 
are impossible to learn and maybe it is not hard for you at all. 


Category t- 23-24 weeks (575 600 hours) 
Languages closely related to English 


Afri ns Norwegian 
Danish Portuguese 
Dutch Romanian 
French 
Italian 


Category H- 20 weeks (750 hours) 
Languages similar to English 


German 


Category IME 26 weeks (900 hours) 
Languages with linguistic and/or cultural differences from English 


Indonesian 
Malaysian 


Category IV- 44 weeks (1 100 hours) 


Languages with significant linguistic and/or cultural differences from 
English 


Amharic Macedonian 
Armenian =Mongolian 
Azerbaijani Nepali 
Bengali Pashto 
Bosnian Persi 1 i. Taji 
Bulgarian Polish 
Burmese Russian 
Croatian 

czech 

am onian Slovak 
"Finnish Slovenian 
Georgian Tagalog 
Greek =Thai 
Hebrew Turkish 
Hindi Ukrainian 
*-Hungarian Urdu 
icelandic Uzbek 
Khmer T Vietnamese 
Lao xhosa 
Latvian Zulu 


Category V- SE weeks (2200 hours) 


Languages which are exc difficult for 


h speakers 


ative Eng 


Arabic 
Cantonese (Chinese) 
Mandarin (Chinese) 


>” Languages preceded by asterisks are usually more difficult for native English 
speakers to learn than other languages in the same category. 


وخلاصة هذه الدراسات للناطقين بالانکليزية أَن: 

العربية والصينية واليابانية والكورية تحتاج إلى AA ALS‏ آسبوعا (۲۲۰۰ özle‏ 
صفية) el‏ 

AS‏ والهندية والفارسية والروسية والفيتنامية تحتاج إلى قرابة ££ أسبوعا 
(۱۱۰۰ ساعة صفية) Lats‏ 

الماليزية والأندونيسية والسواحلية تحتاج إلى قرابة ۳٣‏ أسبوعا (۹۰۰ ساعة صفية) 

الآلمانية تحتاج إلى قرابة ۳۰ أسبوعا (۷۵۰ ساعة صفية) لإتقانها. 

الفرنسية والاسبانية والإيطالية والبرتغالية تحتاج إلى قرابة ۲۳ - ٤٢‏ أسبوعا 
ovo)‏ - ۱۰۰ ساعة صفية) لإتقانها. 


“lapanese 


Korean 


150 


یلو Hyd‏ في ASİL dayı İZ ga ISA adlı da, dz‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


في حین آن تعلم الانكليزية jal‏ الناطقین بها قد يحتاج إلى قرابة ٠٤‏ - 4۸ أسبوعا 
Ye)‏ - ۱۲۰۰ ساعة صفية) لاتقانها. 
للمزید یکن الإطلاع على: 
کر من الوقت ali ed gəzə‏ الإنجايزية ؟ 
How long does it take to learn English?‏ 
https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=27‏ 


How long does it take to learn English? 


At IH Aberdeen, students often ask us this question: “How long will it take to learn English?’ 


The Answer? Hmm... It'S a question that is almost impossible to answer because it depends on 
so many different factors. Where are you starting from? And what do you need to improve? 


If we look at official research into this question, even these studies give different answers to this 
question. 


According to English UK, it takes about 120 hours to progress from one level to the next (e.g. 
from A2 to B1). Cambridge ESOL suggests slightly longer: 200 hours. Roughly, these are the 
official recommended hours of study needed to progress from one level to the next: 


180-200 
350-400 
500 - 600 
700-800 


1000-1200 


That might seem like a lot of time! But it all depends on so many factors. 
Of course, if you are starting with zero knowledge of English and you want to reach advanced 
level then you have a long (but achievable!) road ahead. But even just a 2 week course can 


make a huge difference to your English. 


However, it's not always easy to say how much progress you will make in a certain period of 
time period. It all depends on youl It's useful to consider the following: 


تتا ٩٩1‏ اس تا 


s M igi xn zil də RD‏ القراءۀ الک إعداد وتالیف: الهندس جاسم محمد عبد 
ساعات التعلم الموجه: :Guided learning hours‏ 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=28 


How many hours do | need to prepare for my exam? 


It takes approximately 200 guided learning hours for a language learner to progress from one level of 


the Common European Framework of Reference (CEFR) to the next. 


For example, a candidate who has passed Cambridge English: First (FCE), aligned to level B2 on the CEFR, 
might need approximately 200 hours of lessons and supervised study to prepare for the Cambridge 
English: Advanced (CAE), which is aligned to level C1. 


However, there are a number of factors that can affect how long it might take you to achieve your 


desired level of English, including: 


٥ your language learning background 

e the intensity of your study 

* your age 

e the amount of study/exposure outside of lesson times 


The table below suggests how many hours you might need to spend to reach each level of the CEFR, but 
remember these figures are intended as a guideline only. You may require more or less time and 


support depending on your own needs. 


Common European Framework Guided Learning Hours (from 
beginner level) 


CEFR Level Cambridge English Exam Number of Hours (approximate) 
C2 Cambridge English: Proficiency (CPE) 1,000—1,200 

C1 Cambridge English: Advanced (CAE) 700—800 

B2 Cambridge English: First (FCE) 500—600 

B1 Cambridge English: Preliminary (PET) 350—400 

A2 Cambridge English: Key (KET) 180—200 
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Asi, kaz SN igi aS) a də EDD‏ إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


Y ]‏ [ ¬ تقوم Kir‏ التعليم الشعي (Halk Egitim Merkezleri)‏ 38055 الثقافية 
(Kültür Merkezleri)‏ في احافظات ASAN‏ بتنظم دورات القراءة والكتابة 
(Okuma-Yazma Kursları)‏ حيث e‏ دورة الستوی البتدی 
Ge 120) sal (Birinci Kademe)‏ في خن شر دورة الستوی الثاني 
sal (İkinci Kademe)‏ )128 ساعة) ونح شهادات للمتخرجين من هذه الدورات. 


Birinci Kademe: 


TEMEL EĞİTİMİ KITABI 


ç “Yə m OKUMA-YAZMA ÖĞRETİMİ VE 
OKUMA-YAZMA ÖĞRETİMİ VE TEMEL EĞİTİMİ 


TEMEL EĞİTİMİ KİTABI 


Eo 


İkinci Kademe: 


Te. T6. 
Mil Eğitim Bakanlığı : à po 
Çıraklık va Yaygın Eğitim Genel Müdürlüğü 3 Gral ve Yayın rl Gene! - 
YETİŞKİNLER il. KADEME 
EĞİTİM ARACI 


https://www.jasimabed.com/books/?b=2&m=29 
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s M igi xe a də RD‏ القراءۀ الک إعداد وتالیف: الهندس جاسم محمد عبد 


[Y]‏ - صر في عام 2005 المعجم SA‏ ويعد مرجعاً رمیا في هذا الجال» فذک أنّ جموع 
عدد الفردات الدرجة فيه -کفردات xb‏ التركة- كان قد بلغ 104,481 مفردة 
مها %87 کات i$;‏ صرف» و %13 مفردات مستعارة [من اللّغة العريبة )6%( 
والفرفسية (496)ء ومفردات فارسية )196( واللّغات الأخرى Ls,‏ الايطالية واليونانية 
وغبر ذلك بنسبة (296)). 


الفرنسیة ۸4 _ 
اللغات الأخرى ٠,2‏ ف 


الفارسية 9/1 


اللغة عدد المغردات 
ASAN‏ الصرف 89,689 
dy al‏ 6,463 
الفرنسية 4,974 
الفارسية 1,4 
الويطالية 632 


kaz SN igi RFEA də EDD‏ الک إعداد وتأليف: ا مھندس جاسم محمد عبد 


الإنجليزية 538 
اليونانية 413 


اللاتينية 147 
الآلمانية 85 
الروسية والإسبانية والارمنية 167 


اجموع 104,481 


https:/ / www.jasimabed.com/ books/?b-2&m-30 
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